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User Manual =
Video Kids Walkie Talkie

Product Overview
The Video Kids Walkie Talkie allows children to communicate using voice and live video

between two devices. Designed for simple operation, it supports video calls, voice calls,
photo taking, and fun voice effects — all without an internet connection.

Buttons

1. Volume Up / left Button

2
3

4. M-button: confirm/back

5
6

7.

8
9

. Volume Down/ right Button
. Power switch

. Antenna
. Lens
Speaker
. Intercom Button
. Charging Interface (USB)

Power On / Off

S

lide the power switch upwards to turn on, slide it downwards to turn off.

After powering on, the main menu displays the following modes:

1
2
3

. (Video)Chat/Micro chat

. Camera
. Aloum

4. Setting

Use the Volume Up / Down buttons to navigate
Press the M button to enter the mode
Long press M-button to return to the main menu

Video Call/Chat
Select Micro Chat from the main menu en press the confirm button to enter the menu
Note: you can only enter this menu when both walkie talkies are switched on.

1
2
3

. (Video)call

. Voice message
. Emoji chat

4. Aloum

5

. Camera
12345

Video call

Select the video call icon and confirm with M button

The other walkie talkie will now receive the call. To take the call, the receiver presses
the M button

To communicate press the speak button while talking and let go when finished

Face filters: press the M button to scroll through the 16 face filters and go back to
normal once all 16 filters have passed by

Voice changers: short press the speak button. In the upper left corner you see the
different effects, total of 5, that is selected and go back to normal once all 5 filters
have passed by.

To cancel the call long press the M button

Voice chat

Select Voice Chat icon and confirm with the M button

Press and hold the Intercom button to record message

Release when finished. The message is sent

To listen to message on the other walkie talkie, make sure you are in the micro
chat menu. Then short press the intercom button, select the message you want to
hear and confirm with M button

To delete the voice chat you need to go to settings menu and do a factory reset

Taking Photos
There are two options:

Taking an image and save in the gallery

From the main menu select the camera icon and confirm with M button
Face filter: short press the speak button to select one of the 16 a face filter
Press the Power / Confirm button to take a photo

Photos are automatically saved to the Album

Taking an image and send via chat

Go to the Micro chat menu, select the camera icon on the bottom and confirm with M
Face filter: short press the speak button to select one of the 16 a face filter

Press the Power / Confirm button to take a photo and it will immediately be sent

with chat

Photos are automatically saved to the Album

Album

Select the album icon in main menu and confirm with M button

If you are in the Micro chat menu, select the album icon on the bottom and confirm
with M

Select your image with the volume buttons

To delete long press the volume DOWN button from the overview page and confirm
with M to view

To view the image press the M-button

Settings
From the main menu select the settings icon and press M to confirm.
Select the desired setting and press M to enter the setting.

Language

Brightness

Screen saver mode

Sound

Factory reset: this will clear the chat history and also the image gallery

Charging

Charge via USB using a 5V power source
Charging indicator appears on screen
Fully charge before first use

Battery type: Built-in Li-ion battery

Operating Range

Up to 300 meters in open areas
Range can be reduced indoors or by obstacles in between the two devices

Pairing the devices

The devices are already paired, but in case you experience difficulties you can pair
manually by long pressing the volume UP button on both devices.

When connected there will be a sound.

Safety & Usage Notes

This product does not require internet or Wi-Fi
Not suitable for children under 3 years

Avoid water exposure

Do not disassemble the device

Use only certified charging cables and adaptors

Product Specifications

Screen: 2.0" color display
Camera: 0.3 MP

Battery: 3.7V Li-ion
Charging: USB

Package Contents

2 X Video Kids Walkie Talkies
1 X USB charging cables
2 x Wrist lanyard

A\ WARNING! SAFETY GUIDELINES &é}

- Important! Keep for future reference.

- This ZAZU product is fully compliant with the EU legislation.

- Please keep the packaging away from small children.

- Warning: Choking hazard - Small parts.

- Warning: This product should only be used under parental supervision

- The rechargeable battery cannot be replaced.

- Never allow your child to play with the power cord.

- Operated by a rechargeable battery and charged with USB cable.

- Rechargeable battery can only be charged under adult supervision.

- The connecting lead is low voltage only, but for reliability reasons it should be treated with care.

- For use only with the USB-cable that came with the ZAZU-product.
- The USB cable is not a toy.
- Warning. Long cable Strangulation hazard.
- This product is not water resistant. Please keep dry.
- For cleaning do not immerse in water, but wipe with a damp cloth.
- Do not try to disassemble the product if it stops working.

Please contact customer service

Manufactured and distributed by ZAZU

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain € U K E
PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com n
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Gebruikershandleiding ML

Video Kids Walkie Talkie 9&“\

Productoverzicht

Met de Video Kids Walkie Talkie kunnen kinderen via spraak en live video communiceren
tussen twee apparaten. Het apparaat is ontworpen voor eenvoudige bediening en onders-
teunt videogesprekken, spraakoproepen, foto's maken en leuke spraakeffecten — allemaal
zonder internetverbinding.

Knoppen

1. Volume omhoog / linkerknop
2. Volume omlaag / rechterknop
3. Aan/uit-schakelaar

4. M-knop: bevestigen/terug

5. Antenne

6. Lens

7. Luidspreker

8. Intercomknop

9. Oplaadinterface (USB)

In-/uitschakelen
Schuif de aan/uit-schakelaar omhoog om het apparaat in te schakelen, schuif hem
omlaag om het uit te schakelen.

Na het inschakelen toont het hoofdmenu de volgende modi:

1. (video)chat/Microchat

2. Camera
3. Album
4. Instellingen

Gebruik de knoppen Volume omhoog/omlaag om te navigeren.
Druk op de M-knop om de modus te activeren.
Houd de M-knop ingedrukt om terug te keren naar het hoofdmenu.

Videogesprek/Chat

Selecteer Micro Chat in het hoofdmenu en druk op de bevestigingsknop om het menu
te openen.

Let op: u kunt dit menu alleen openen als beide walkietalkies zijn ingeschakeld.

1. Videogesprek

2. Spraakbericht

3. Emoji-chat

4. Alboum

5. Camera

Videogesprek 12345

» Selecteer het videogesprek-pictogram en bevestig met de M-knop.

« De andere walkietalkie ontvangt nu het gesprek. Om het gesprek aan te nemen, drukt
de ontvanger op de M-knop.

¢ Om te communiceren, drukt u tijdens het spreken op de intercomknop en laat u deze
los wanneer u klaar bent.

o Gezichtsfilters: druk op de M-knop om door de 16 gezichtsfilters te bladeren en keer
terug naar de normale weergave zodra alle 16 filters zijn weergegeven.

e Stemvervormers: druk kort op de spreekknop. In de linkerbovenhoek ziet u de
verschillende effecten (in totaal 5) die zijn geselecteerd. Keer terug naar de normale
weergave zodra alle 5 filters zijn weergegeven.

e Om het gesprek te beéindigen, houd de M-knop ingedrukt.

Spraakchat

» Selecteer het pictogram voor spraakchat en bevestig met de M-knop.

* Houd de intercomknop ingedrukt om een bericht op te nemen.

+ Laat de knop los als u klaar bent. Het bericht wordt verzonden.

*« Om een bericht op de andere walkietalkie te beluisteren, moet u zich in het microchat
menu bevinden. Druk vervolgens kort op de intercomknop, selecteer het bericht dat u
wilt horen en bevestig met de M-knop.

* Om de spraakchat te verwijderen, moet u naar het instellingenmenu gaan en een
fabrieksreset uitvoeren.

Foto’s maken
Er zijn twee opties:

Een foto maken en opslaan in de galerij

» Selecteer in het hoofdmenu het camera-icoon en bevestig met de M-knop.

o Gezichtsfilter: druk kort op de spreekknop om een van de 16 gezichtsfilters te
selecteren.

e Druk op de aan/uit-knop om een foto te maken.

+ Foto’s worden automatisch opgeslagen in het album.

Een foto maken en via chat verzenden
» Ga naar het microchatmenu, selecteer het camera-icoon onderaan en bevestig met

de M-knop

* Gezichtsfilter: druk kort op de spreekknop om een van de 16 gezichtsfilters te
selecteren

e Druk op de aan/uit-knop om een foto te maken. Deze wordt direct via de chat
verzonden

» Foto’s worden automatisch opgeslagen in het album

Album

» Selecteer het album-icoon in het hoofdmenu en bevestig met de M-knop.

¢ Als u zich in het microchatmenu bevindt, selecteer dan albumicoon
onderaan en bevestig met M.

o Selecteer je afbeelding met de volumeknoppen.

« Om een afbeelding te verwijderen, houd je de volumeknop omlaag ingedrukt op de
overzichtspagina en bevestig je met M.

* Om de afbeelding te bekijken, druk je op de M-knop.

Instellingen
Selecteer in het hoofdmenu het instellingenicoon en druk op M om te bevestigen.
Selecteer de gewenste instelling en druk op M om de instelling te openen.

+ Taal

¢ Helderheid

e Schermbeveiliging
e Geluid

» Fabrieksinstellingen herstellen: hiermee worden de chatgeschiedenis en de
fotogalerij gewist.

Opladen

* Opladen via USB met een 5V-voeding.

» De laadindicator verschijnt op het scherm.
+ Volledig opladen voor het eerste gebruik.

Batterijtype: Ingebouwde Li-ionbatterij

Bereik
e Tot 300 meter in open ruimtes.
¢ Het bereik kan binnenshuis of door obstakels tussen de twee apparaten kleiner zijn.

De apparaten koppelen

+ De apparaten zijn al gekoppeld, maar als je problemen ondervindt, kun je ze handmatig
koppelen door de volumeknop omhoog op beide apparaten ingedrukt te houden. Er
klinkt een geluidssignaal wanneer de verbinding tot stand is gebracht.

Veiligheids- en gebruiksaanwijzingen

» Dit product vereist geen internet of wifi.

* Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

* Vermijd contact met water.

* Demonteer het apparaat niet.

e Gebruik alleen gecertificeerde oplaadkabels en adapters.

Productspecificaties

e Scherm: 2,0 inch kleurendisplay
e Camera: 0,3 MP

» Batterij: 3,7 V Li-ion

e Opladen: USB

Inhoud van de verpakking

e 2 x Video Walkie Talkies voor kinderen
* 1 Xx USB-oplaadkabel

* 2 X Polsbandjes

/A WARNING! SAFETY GUIDELINES gé)

- Belangrijk! Bewaar de gebruiksaanwijzing.
- Dit ZAZU product voldoet aan de EU wet- en regelgeving.
- Houd de verpakking uit de buurt van kleine kinderen.
- Waarschuwing: Stikkingsgevaar - Kleine onderdelen.
- Waarschuwing: Dit produkt mag alleen onder ouderlijk toezicht gebruikt worden.
- De oplaadbare batterij kan niet vervangen worden.
- Sta nooit toe dat uw kind met het netsnoer speelt.
- Werkt op een oplaadbare batterij en opladen met een USB-kabel.
- De oplaadbare batterij mag alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
- Het elektriciteitssnoer heeft een laag voltage, echter moet hier voorzichtig mee om worden gegaan.
- Gebruik alleen de bijgeleverde USB-kabel voor het apparaat.
- De USB-kabel is geen speelgoed.
- Waarschuwing: lange kabel, verstikkings- en verstrengelings gevaar.
- Dit product is niet waterbestendig. Houdt het product droog.
- Voor reiningen niet in water onderdompelen, maar met een vochtige doek reiningen.
- Probeer het product niet uit elkaar te halen als het niet meer functioneert.
Contact de klantenservice.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU c E U K ﬁ
CA —

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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Manuel d’utilisation (=,

Talkie-Walkie vidéo pour enfants

Présentation du produit

Le talkie-walkie vidéo pour enfants permet aux enfants de communiquer entre deux
appareils par la voix et par vidéo en direct. Congu pour une utilisation simple, il prend en
charge les appels vidéo, les messages vocaux, la prise de photos et des effets vocaux
amusants, le tout sans connexion Internet.

Boutons ‘Q‘JJ‘-'@ rrrrrrr 0
1. Volume + / Bouton gauche

2. Volume - / Bouton droit

3. Interrupteur marche/arrét

4. Bouton M : Confirmer/Retour
5. Antenne )
6. Objectif
7. Haut-parleur 8)eeeef -
8. Bouton interphone
9. Port de charge (USB)

Nl

Marche/Arrét
Faites glisser linterrupteur marche/arrét vers le haut pour allumer et vers le bas pour €
teindre. Aprés la mise sous tension, le menu principal affiche les modes suivants :

1. Chat vidéo/Microchat
2. Appareil photo
3. Album

4
4. Paramétres
« Utilisez les boutons Volume + et Volume - pour naviguer.
e Appuyez sur le bouton M pour entrer dans un mode.
* Maintenez le bouton M enfoncé pour revenir au menu principal.
Appel vidéo/Chat

Sélectionnez « Chat vidéo » dans le menu principal et appuyez sur le bouton de
confirmation pour accéder au menu.
Remarque : ce menu n'est accessible que lorsque les deux talkies-walkies sont allumés.

1. Appel vidéo

2. Message vocal

3. Chat emoji

4. Aloum

5. Appareil photo

12345

Appel vidéo

* Sélectionnez l'icdne d'appel vidéo et confirmez avec le bouton M.

o Lautre talkie-walkie recevra l'appel. Pour répondre, le destinataire appuie sur
le bouton M.

* Pour parler, maintenez le bouton interphone enfonceé pendant que vous parlez puis
relachez-le lorsque vous avez terminé.

» Filtres de visage : appuyez sur le bouton M pour faire défiler les 16 filtres de visage.
Apres le dernier filtre, l'image revient a la normale.

* Modificateurs de voix : appuyez brievement sur le bouton de parole.
En haut a gauche, vous verrez les 5 effets sélectionnés. Aprés le dernier effet, la voix
revient a la normale.

e Pour mettre fin a l'appel, maintenez le bouton M enfoncé.

Chat vocal

» Sélectionnez l'icdne Chat vocal et confirmez avec la touche M.

+ Maintenez le bouton intercom enfoncé pour enregistrer un message.

+ Relachez le bouton lorsque vous avez terminé. Le message est alors envoyeé..

» Pour écouter un message sur l'autre talkie-walkie, assurez-vous d'étre dans le menu de
micro-chat. Appuyez brievement sur le bouton d'interphone, sélectionnez le message
gue vous souhaitez écouter et confirmez avec le bouton M.

e Pour supprimer la conversation vocale, il est nécessaire d'effectuer une réinitialisation
d'usine dans le menu Parameétres.

Prise de photos
Deux options sont disponibles :

Prendre une photo et l'enregistrer dans la galerie

« Dans le menu principal, sélectionnez l'icéne de l'appareil photo et confirmez avec le
bouton M.

» Filtre visage : appuyez brievement sur le bouton intercom pour sélectionner l'un des 16
filtres visage.

* Appuyez sur le bouton Marche/Arrét/Confirmation pour prendre la photo.

* Les photos sont automatiquement enregistrées dans l'album.

Prendre une photo et l'envoyer par messagerie instantanée

e Accédez au menu Micro Chat, sélectionnez l'icbne de l'appareil photo en bas et confir-
mez avec le bouton M.

» Filtre visage : appuyez brievement sur le bouton intercom pour sélectionner l'un des 16
filtres visage.

* Appuyez sur le bouton Marche/Arrét/Confirmation pour prendre la photo ; elle sera

immeédiatement envoyée par messagerie instantanée.

Les photos sont automatiquement enregistrées dans l'album.

Album

e Sélectionnez l'icdne Album dans le menu principal et confirmez avec le bouton M.

» Sivous étes dans le menu Micro Chat, sélectionnez l'icbne Alboum. Appuyez sur le
bouton M pour confirmer.

» Sélectionnez votre image avec les boutons de volume.

* Pour supprimer une image, maintenez le bouton Volume — enfoncé depuis la page
d'apercu puis confirmez avec M.

e Pour afficher l'image, appuyez sur le bouton M.

Paramétres

Dans le menu principal, sélectionnez l'icbne Parametres et appuyez sur M pour confirmer.

Sélectionnez le parameétre souhaité et appuyez sur M pour y accéder.

« Langue

e Luminosité

* Mode économiseur d'écran

« Son

o Réinitialisation d'usine : cette action effacera l'historique des conversations et la
galerie d'images.

Chargement

e Chargez l'appareil via USB a l'aide d'une source d'alimentation 5 V.
* Unindicateur de charge s'affiche a l'écran.

e Chargez complétement l'appareil avant la premiere utilisation.

Type de batterie : Batterie Li-ion intégrée.

Portée
e Jusqu’a 300 metres en champ libre.
* La portée peut étre réduite en intérieur ou par des obstacles entre les deux appareils.

Appairage des appareils

» Les appareils sont déja appairés. En cas de difficulté, vous pouvez effectuer un ap-
pairage manuel en maintenant le bouton Volume + enfoncé sur les deux appareils.
Un signal sonore confirmera la connexion.

Consignes de sécurité et d'utilisation

+ Ce produit ne nécessite ni connexion internet ni Wi-Fi.

* Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

« Eviter tout contact avec l'eau.

* Ne pas démonter l'appareil.

» Utiliser uniqguement des cables et adaptateurs de charge certifiés.

Caractéristiques techniques

o Ecran: écran couleur 2 pouces
e Caméra: 0,3 MP

« Batterie : Li-ion 3,7V

e Chargement : USB

Contenu de 'emballage

o 2 talkies-walkies vidéo pour enfants
e 1 cable de chargement USB

e 2 dragonnes

/N WARNING! SAFETY GUIDELINES
- Important! Conservez ce manuel pour consultation future. @
- Ce produit de ZAZU est tout a fait conforme aux textes législatifs suivants de 'UE.
- Maintenir 'emballage hors de portée des enfants.
- Attention: Risque d'asphyxie - Contient des pieces de petite taille.
- Attention: Cet article doit étre utlilisé sous la supervision d'un adulte.
- La batterie rechargeable ne peut pas étre remplacée.
- Ne laissez jamais votre enfant jouer avec le cordon d'alimentation.
- Fonctionné par une batterie rechargeable et chargé avec un cable USB.
- La batterie rechargeable ne peut étre chargée que sous
la supervision d'un adulte.
- Le cable de connexion a une faible tension mais pour des raisons de sécurité il doit €tre manipulé avec
précaution.
- A utiliser uniquement avec le cable USB fourni avec le produit ZAZU.
- Le cable USB n'est pas un jouet.
- Risque d'étranglement avec le long cable.
- Gardez le produit et l'adaptateur a l'abri de 'humidité et de
la moisissure.
- N'immergez jamais dans l'eau, pour le nettoyage, mais essuyez avec un chiffon humide.
- N'essayez pas de démonter ce produit si elle cesse de fonctionner. Veuillez contacter notre service clients.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain U K
Manufactured and distributed by ZAZU c € n E

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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Benutzerhandbuch 2 DE

Video-kinder-walkie-talkie

Produktlibersicht

Mit dem Video-Kinder-Walkie-Talkie kénnen Kinder per Sprach- und Live-Videoanruf
zwischen zwei Geraten kommunizieren. Es ist einfach zu bedienen und unterstutzt
Videoanrufe, Sprachanrufe, Fotoaufnahmen und lustige Spracheffekte — alles ohne
Internetverbindung.

Tasten

1. Lauter / linke Taste

2. Leiser / rechte Taste

3. Ein-/Ausschalter

4. M-Taste: Bestatigen/Zurlck
5. Antenne

6. Objektiv

7. Lautsprecher

8. Sprechtaste

9. Ladeanschluss (USB)

Ein-/Ausschalten
Schieben Sie den Ein-/Ausschalter nach oben, um das Gerat einzuschalten, und nach

unten, um es auszuschalten.
Nach dem Einschalten werden im Hauptmenu folgende Modi angezeigt:

1. (Video-)Chat/Mikro-Chat
2. Kamera

3. Alboum

4. Einstellungen

Verwenden Sie die Lautstarketasten zur Navigation.
Drucken Sie die M-Taste, um in den Modus zu gelangen.
Halten Sie die M-Taste gedrlckt, um zum Hauptmenu zurtckzukehren.

Videoanruf/Chat

Wahlen Sie im Hauptmenu ,Mikro-Chat” und bestatigen Sie mit der Taste, um das MenuU
zu offnen.

Hinweis: Dieses Menu ist nur verfugbar, wenn beide Walkie-Talkies eingeschaltet sind.

1. Videoanruf

2. Sprachnachricht

3. Emoji-Chat

4. Album

5. Kamera

12345

Videoanruf

+ Wahlen Sie das Videoanruf-Symbol und bestatigen Sie mit der M-Taste.

+ Das andere Walkie-Talkie empfangt nun den Anruf. Um den Anruf anzunehmen, druckt
der Empfanger die M-Taste.

e Zum Sprechen drucken Sie die Sprechtaste und lassen sie nach dem Gesprach los.

¢ Gesichtsfilter: Drucken Sie die M-Taste, um durch die 16 Gesichtsfilter zu blattern.
Nach dem Durchlaufen aller 16 Filter kehrt die Anzeige zuruck.

o Stimmverzerrer: Drucken Sie kurz die Sprechtaste. In der oberen linken Ecke sehen Sie
die 5 ausgewahlten Effekte. Nach dem Durchlaufen aller 5 Filter kehrt die Anzeige
zuruck.

¢ Um den Anruf abzubrechen, halten Sie die M-Taste gedruckt.

Sprachchat:

+ Wahlen Sie das Sprachchat-Symbol und bestatigen Sie mit der M-Taste.

+ Halten Sie die Intercom-Taste gedruckt, um eine Nachricht aufzunehmen.

« Lassen Sie die Taste los, wenn Sie fertig sind. Die Nachricht wird gesendet.

¢ Um Nachrichten auf dem anderen Funkgerat zu héren, stellen Sie sicher, dass Sie sich
im Mikrochat-Menu befinden. Dricken Sie kurz die Sprechtaste, wahlen Sie die
gewunschte Nachricht aus und bestatigen Sie mit der M-Taste.

¢ Um den Sprachchat zu l&schen, mussen Sie in den Einstellungen einen Werksreset
durchfuhren.

Fotos aufnehmen
Es gibt zwei M&glichkeiten:

Foto aufnehmen und in der Galerie speichern

+ Wahlen Sie im Hauptmenu das Kamerasymbol und bestatigen Sie mit der M-Taste.

o Gesichtsfilter: Drucken Sie kurz die Sprechtaste, um einen der 16 Gesichtsfilter auszu
wahlen.

e Drlcken Sie die Ein-/Aus-Taste, um ein Foto aufzunehmen.

» Fotos werden automatisch im Album gespeichert.

Foto aufnehmen und per Chat senden

¢ Gehen Sie zum Mikro-Chat-Menu, wahlen Sie unten das Kamerasymbol aus und
bestatigen Sie mit der M-Taste.

o Gesichtsfilter: Dricken Sie kurz die Sprechtaste, um einen der 16 Gesichtsfilter auszu-
wahlen.

« Drucken Sie die Ein-/Aus-Taste, um ein Foto aufzunehmen. Es wird sofort per Chat
gesendet.

* Fotos werden automatisch im Album gespeichert.

Album

+ Wahlen Sie im Hauptmenu das Albumsymbol aus und bestatigen Sie mit der M-Taste.

+ Wenn Sie sich im Mikro-Chat-MenU befinden, klicken Sie das Album-Symbol unten an
und mit bestatigen mit M.

¢ Bild mit den Lautstarketasten auswahlen.

e Zum Loschen die Leiser-Taste auf der Ubersichtsseite gedriickt halten und mit M
bestatigen.

e« Zum Anzeigen des Bildes die M-Taste drucken.

Einstellungen
Im Hauptmenu das Einstellungssymbol auswahlen und mit M bestatigen.
Gewulnschte Einstellung auswahlen und mit M offnen.

e Sprache

+ Helligkeit

» Bildschirmschonermodus

« Ton

+ Auf Werkseinstellungen zurlcksetzen: Dadurch werden Chatverlauf und Bildergalerie
geldscht.

Laden

« Uber USB mit einem 5-V-Netzteil aufladen.
+ Ladeanzeige erscheint auf dem Bildschirm.
« Vor der ersten Verwendung vollstandig aufladen.

Akkutyp: Integrierter Lithium-lonen-Akku

Reichweite

e Bis zu 300 Meter im Freien.

* Die Reichweite kann in Innenraumen oder durch Hindernisse zwischen den Geraten
verringert sein.

Gerate koppeln

+ Die Gerate sind bereits gekoppelt. Sollten Probleme auftreten, kdnnen Sie die Gerate
manuell koppeln, indem Sie die Lauter-Taste an beiden Geraten gedruckt halten.
Bei erfolgreicher Verbindung ertéont ein Signalton.

Sicherheits- und Gebrauchshinweise

+ Dieses Produkt bendtigt kein Internet oder WLAN.

* Nicht geeignet fur Kinder unter 3 Jahren.

* Vor Wasser schutzen.

¢ Gerat nicht auseinandernehmen.

e Nur zertifizierte Ladekabel und Netzteile verwenden.

Produktspezifikationen

e Bildschirm: 2,0-Zoll-Farbdisplay
e Kamera: 0,3 MP

e Akku: 3,7V Li-lon

e Laden: USB

Lieferumfang

o 2 X Video-Walkie-Talkies fur Kinder
e 1 x USB-Ladekabel

e 2 X Handschlaufen

/N WARNING! SAFETY GUIDELINES
- Wichtig! Bewahren Sie diese Hinweise fur kiuinftige Fragen gut auf. &é}

- Dieses ZAZU Produkt ist konform mit der Gesetzgebung der EU.

- Bitte bewahren Sie die Verpackung auBBerhalb der Reichweite von Kinder auf.

- Achtung: Erstickungsgefahr - Enthalt kleine Teile.

- Achtung: Dieses Produkt sollte nur zusammen mit Erwachsenen benutzt werden.

- Die aufladbare Batterie kann nicht ersetzt werden.

- Lassen Sie |hr Kind niemals mit dem Netzkabel spielen.

- Wird mit einer wiederaufladbaren Batterie betrieben und mit einem USB-Kabel aufgeladen.

- Wiederaufladbarer Batterie darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden.

- Das Anschlusskabel ist ein Schwachstromkabel, sollte aber aus sicherheitstechnischen Grianden mit Vorsicht
behandelt werden.

- Nur zur Verwendung mit dem USB-Kabel, das mit dem ZAZU-Produkt geliefert wurde.

- Das USB-Kabel ist kein Spielzeug.

- Langes Kabel Strangulierungs-Gefahr.

- Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Schutzen Sie es vor Feuchtigkeit.

- Nicht in Wasser tauchen. Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch.

- Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen, falls es nicht mehr funktioniert.
Bitte kontaktieren Sie unseren Kundenservice.
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Anvindarmanual (=}, SE
Video barn Walkie Talkie

Produktoversikt

Video Kids Walkie Talkie later barn kommunicera med hjalp av rést och livevideo mellan
tva enheter. Den ar utformad f&r enkel anvandning och stdder videosamtal, r&stsamtal,
fototagning och roliga rosteffekter — allt utan internetanslutning.

Knappar

1. Volym upp/vanster knapp
2. Volym ner/héger knapp

3. Strébmbrytare

4. M-knapp: bekrafta/tillbaka
5. Antenn

6. Lins

7. Hogtalare

8. Intercom-knapp

9. Laddningsgranssnitt (USB)

Stréom pa/av
Skjut strombrytaren uppat for att sla pa, skjut den nedat for att stdnga av.
Efter att ha slagit pa visar huvudmenyn féljande lagen:

1. (video)chatt/Mikrochatt
2. Kamera

3. Alboum
4. Installning

Anvand volym upp/ner-knapparna for att navigera.
Tryck pa M-knappen for att ga in i laget.
Langt tryck pa M-knappen for att aterga till huvudmenyn.

Videosamtal/Chatt
Valj Micro Chat fran huvudmenyn och tryck pa bekrafta-knappen fér att ga in i menyn
Obs: du kan bara ga in i den har menyn nar bada walkie-talkierna ar paslagna.

1. Videosamtal

2. Réstmeddelande

3. Emoji-chatt

4. Album

5. Kamera

12345

Videosamtal

* Valj videosamtalsikonen och bekrafta med M-knappen.

* Den andra walkie-talkien tar nu emot samtalet. For att ta emot samtalet trycker
mottagaren pa M-knappen.

e FoOr att kommunicera, tryck pa intercom-knappen medan du pratar och slapp den nar
du ar klar.

* Ansiktsfilter: tryck pa M-knappen fér att bladdra igenom de 16 ansiktsfiltren och aterga
till det normala nar alla 16 filter har passerat

o Ro&stvaxlare: tryck kort pa tala-knappen. | det Ovre vanstra hornet ser du de olika
effekterna, totalt 5, som ar valda och atergar till det normala nar alla 5 filter har
passerat.

o For att avbryta samtalet, tryck lange pa M-knappen.

Réstchatt

« Valj Réstchatt-ikonen och bekrafta med M-knappen

e Tryck och hall ner Intercom-knappen for att spela in meddelandet

e Slapp nar du ar klar. Meddelandet ar skickat

e Fo&r att lyssna pad meddelandet pa den andra walkie-talkien, se till att du ar i mikrochatt
menyn. Tryck sedan kort pa intercom-knappen, valj det meddelande du vill héra och
bekrafta med M-knappen

o Fo&r att radera réstchatten maste du ga till installningsmenyn och gora en fabriksater
stallning

Ta foton
Det finns tva alternativ:

Ta en bild och spara i galleriet

e Fradn huvudmenyn valjer du kameraikonen och bekraftar med M-knappen.
* Ansiktsfilter: tryck kort pa talknappen for att valja ett av de 16 ansiktsfiltren.
« Tryck pa strombrytaren/bekrafta-knappen for att ta ett foto.

* Foton sparas automatiskt i albumet.

Ta en bild och skicka via chatt

o Ga till mikrochattmenyn, valj kameraikonen langst ner och bekrafta med M.

* Ansiktsfilter: tryck kort pa talknappen for att valja ett av de 16 ansiktsfiltren.

« Tryck pa strombrytaren/bekrafta-knappen for att ta ett foto och det skickas omedelbart
med chatten.

+ Foton sparas automatiskt i albumet.

Album

* Valj albumikonen i huvudmenyn och bekrafta med M-knappen.

e Om du ar i mikrochattmenyn, Valj alboumikonen langst ner och bekrafta med M.

« Valj din bild med volymknapparna.

e FOr att radera, tryck lange pa volymknappen NER fran éversiktssidan och bekrafta med
M for att visa.

» FOr att visa bilden, tryck pa M-knappen.

Installningar

Fran huvudmenyn, valj installningsikonen och tryck pa M for att bekrafta.
Valj énskad installning och tryck pa M fér att dppna installningen.

e Sprak

e Ljusstyrka

e Skarmslackarlage

e Ljud

» Fabriksaterstallning: detta rensar chatthistoriken och aven bildgalleriet.

Laddning

e Laddning via USB med en 5V-stromkalla.
* Laddningsindikatorn visas pa skarmen.

» Ladda helt fére forsta anvandningen.
Batterityp: Inbyggt litiumjonbatteri

Rackvidd
* Upp till 300 meter i Oppna omraden.
¢ Rackvidden kan minskas inomhus eller av hinder mellan de tva enheterna.

Para ihop enheterna

e Enheterna ar redan parade, men om du upplever problem kan du para ihop dem
manuellt genom att trycka lange pa volymknappen UPP pa bada enheterna.
Nar de ar anslutna kommer det att horas ett ljud.

Sakerhets- och anvéandningsanvisningar

¢ Denna produkt kraver inte internet eller Wi-Fi.

e Ejléamplig for barn under 3 ar.

¢ Undvik vattenexponering.

¢« Demontera inte enheten.

* Anvand endast certifierade laddningskablar och adaptrar.

Produktspecifikationer
e Skarm: 2,0" fargskarm
e Kamera: 0,3 MP

» Batteri: 3,7V litiumjon
+ Laddning: USB

Foérpackningens innehall

e 2 X Walkie-talkies for barn med video
e 1 x USB-laddningskabel

e 2 x Handledsrem

A\ VIKTIGT! TEKNISK INFORMASJON gé)

- Viktigt! Spara for framtida bruk.
- Denna ZAZU produkt uppfyller samtliga bestammelser i EU, lagstiftning.
- Hall férpackningen utom rackhall for barn.
- Varning: Sma delar, kan orsaka kvavning
- Varning: Denna produkt far endast anvandas under féraldrarnas tillsyn.
- Det uppladdningsbara batteriet kan inte bytas ut.
- Tillat aldrig ditt barn att leka med kopplingssladden.
- Drivs av ett uppladdningsbart batteri och laddas med USB-kabel.
- Uppladdningsbart batteri far endast laddas under en vuxens dvervakning.
- Kontaktsladden har enbart lag spanning men av sakerhetsskal ska den hanteras med forsiktighet.
- Far endast anvandas med USB-kabel som medfoljer
ZAZU produkt.
- USB-kabeln ar inte en leksak.
- Varning. Lang kabel. Strypningsrisk.
- Denna product ar inte vattentalig. Vanligen se till att den
forblir torr.
- Placera inte i vatten under rengdring, torka istallet med
fuktig trasa.
- Forsok inte att ta isar produkten om den inte langre fungerar. Kontakta i sa fall var kundtjanst.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain U K
Manufactured and distributed by ZAZU C € Cn ﬁ

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com

V1-MANUAL-WALKIETALKIE-2026-04



Brukerhandbok 5, @

Video kids Walkie Talkie

Produktoversikt

Video Kids Walkie Talkie lar barn kommunisere ved hjelp av tale og live video mellom to
enheter. Den er designet for enkel betjening og stetter videosamtaler, taleanrop,
fotografering og morsomme stemmeeffekter — alt uten internettforbindelse.

Knapper

1. Volum opp/venstre knapp
2. Volum ned/hgyre knapp
3. Av/pa-knapp

4. M-knapp: bekreft/tilbake
5. Antenne

6. Linse

7. Hoyttaler

8. Intercom-knapp

9. Ladegrensesnitt (USB)

Sla pa/av
Skyv av/pa-bryteren oppover for a sla pa, skyv den nedover for a sla av.

Etter at den er slatt pa, viser hovedmenyen fglgende moduser:

1. (video)chat/mikrochat

2. Kamera
3. Album

4. Innstillinger

» Bruk volum opp/ned-knappene for a navigere.
 Trykk pa M-knappen for & ga inn i modusen
» Trykk lenge p& M-knappen for a ga tilbake til hovedmenyen

Videosamtale/Chat
Velg Mikro-Chat fra hovedmenyen og trykk pa bekreft-knappen for a ga inn i menyen
Merk: Du kan bare ga inn i denne menyen nar begge walkie-talkiene er slatt pa.

1. Videosamtale

2. Talemelding

3. Emoji-chat

4. Alboum

5. Kamera

12345

Videosamtale

 Velg videosamtale-ikonet og bekreft med M-knappen

» Den andre walkie-talkien vil na motta anropet. For a ta imot anropet trykker motta
eren pa M-knappen

e For a kommunisere, trykk pa intercom-knappen mens du snakker og slipp nar du
er ferdig

» Ansiktsfiltre: trykk pa M-knappen for a bla giennom de 16 ansiktsfiltrene og ga tilbake
til normal nar alle 16 filtrene er passert

» Stemmeendrere: trykk kort pa tale-knappen. @verst til venstre ser du de forskjellige
effektene, totalt 5, som er valgt og gar tilbake til normal nar alle 5 filtrene er passert

» For a avbryte samtalen, trykk lenge pa M-knappen

Stemmechat

» Velg Stemmechat-ikonet og bekreft med M-knappen

» Trykk og hold inne Intercom-knappen for & spille inn meldingen

e Slipp nar du er ferdig. Meldingen er sendt

o For 4 lytte til meldingen pa den andre walkie-talkien, sgrg for at du er i mikro
chat-menyen. Trykk deretter kort pa intercom-knappen, velg meldingen du vil here og
bekreft med M-knappen.

» For 3 slette stemmechatten ma du ga til innstillingsmenyen og tilbakestille til fabrikkinn
stillinger.

Ta bilder
Det er to alternativer:

Ta et bilde og lagre det i galleriet.

¢ Fra hovedmenyen velger du kameraikonet og bekreft med M-knappen.

» Ansiktsfilter: Trykk kort pa taleknappen for a velge et av de 16 ansiktsfiltrene.
» Trykk pa av/pa-knappen for & ta et bilde.

» Bilder lagres automatisk i aloumet.

Ta et bilde og sende det via chat.

» Ga til mikrochatmenyen, velg kameraikonet nederst og bekreft med M.

» Ansiktsfilter: Trykk kort pa taleknappen for a velge et av de 16 ansiktsfiltrene.

» Trykk pa av/pa-knappen for & ta et bilde, og det sendes umiddelbart med chatten.
» Bilder lagres automatisk i aloumet.

Album

 Velg albumikonet i hovedmenyen og bekreft med M-knappen.

» Hvis du er i mikrochatmenyen, Velg albumikonet nederst og bekreft med M

» Velg bildet ditt med volumknappene

* For a slette, trykk lenge pa volum NED-knappen fra oversiktssiden og bekreft med M
for & vise

 For a se bildet, trykk pa M-knappen

Innstillinger
Fra hovedmenyen, velg innstillingsikonet og trykk pa M for & bekrefte.
Velg onsket innstilling og trykk pa M for a ga inn i innstillingen.

e Sprak

o Lysstyrke

» Skjermsparermodus

e Lyd

» Fabrikkinnstilling: Dette vil slette chatteloggen og bildegalleriet

Lading

e Lading via USB med en 5V strgmkilde
» Ladeindikatoren vises pa skjermen

» Lad helt opp for forste gangs bruk

Batteritype: Innebygd litiumionbatteri

Driftsrekkevidde
o Opptil 300 meter i dpne omrader
» Rekkevidden kan reduseres innendears eller av hindringer mellom de to enhetene

Paring av enhetene

* Enhetene er allerede paret, men hvis du opplever problemer, kan du pare manuelt ved
trykke lenge pa volum OPP-knappen pa begge enhetene. Nar de er tilkoblet, vil det veere
en lyd.

Sikkerhets- og bruksmerknader

o Dette produktet krever ikke internett eller Wi-Fi
» |kke egnet for barn under 3 ar

» Unngéa vanneksponering

» |kke demonter enheten

e Bruk kun sertifiserte ladekabler og adaptere

Produktspesifikasjoner

e Skjerm: 2,0" fargeskjerm
e Kamera: 0,3 MP

« Batteri: 3,7 V Li-ion

e Lading: USB

Pakkens innhold

e 2 x Video Walkie-Talkies for barn
e 1 x USB-ladekabel

e 2 x Handleddssnor

A\ VIKTIG! TEKNISKE OPLYSNINGER @

- Viktig! oppbevares for fremtidige referanser.

- Denne ZAZU nattlys er fullt kompatibelt med folgende EU, lovgivninger.

- Oppbevar emballasjen utilgjengelig for barn.

- Advarsel: Sma deler kan forarsake kvelning.

- Advarsel: Dette produktet bgr bare brukes ved oppsyn av foreldre.

- Det oppladbare batteriet kan ikke byttes ut.

- Aldri la barnet ditt leke med ledningene.

- Strom: Drives av et oppladbart batteri og lades med USB-kabel.

- Oppladbart batteri kan kun lades under tilsyn av en voksen.

- Tilkoblingsledningen har bare lav spenning, men for palitelige
grunner for behandles med forsiktighet.”

- Kun brukes med USB-kabelen som kom med ZAZU-produktet.

- USB-kabelen er ikke et leketoy.

- Advarsel. Lang kabel, kvelningsfare.

- Dette produktet er ikke vanntett. Vennligst serg for at den holdes torr.

- Ikke legg nattlyset i vann ved rengjoring - terk av det med en fuktig klut i stedet.

- Ikke forsgk & demontere dette produktet hvis det slutter a virke.
Kontakt var kundeservice.
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Video kids Walkie Talkie

Tuotteen yleiskatsaus

Video Kids Walkie Talkie mahdollistaa lasten kommunikoinnin aanen ja live-videon avulla
kahden laitteen vélilla. Helppokayttdinen laite tukee videopuheluita, adnipuheluita,
valokuvien ottamista ja hauskoja aanitehosteita — kaikki tama ilman internetyhteytta.

Painikkeet

1. Adnenvoimakkuuden lisdys-/vasen painike
2. Adnenvoimakkuuden viahennys-/oikea painike
3. Virtakytkin

4. M-painike: vahvistus/takaisin
5. Antenni

6. Linssi

7. Kaiutin

8. Intercom-painike

9. Latausliitanta (USB)

Virta paalle/pois

Liu‘uta virtakytkinta ylospain kytkeaksesi laitteen paalle ja liu'uta sita alaspain
katkaistaksesi sen.

Kaynnistyksen jalkeen paavalikossa nakyvat seuraavat tilat:

1. (video)keskustelu/mikrokeskustelu

2. Kamera
3. Albumi

4. Asetukset

Kayta aanenvoimakkuuden lisdys-/vahennyspainikkeita navigointiin.
Siirry tilaan painamalla M-painiketta.
Palaa paavalikkoon painamalla M-painiketta pitkaan.

Videopuhelu/keskustelu
Valitse paavalikosta Mikrokeskustelu ja siirry valikkoon painamalla vahvistuspainiketta.
Huomautus: Voit siirtya tahan valikkoon vain, kun molemmat radiopuhelimet ovat paalla.

1. Videopuhelu

2. Aaniviesti

3. Emoji-keskustelu

4. Albumi

5. Kamera

12345

Videopuhelu

» Valitse videopuhelukuvake ja vahvista M-painikkeella.

« Toinen radiopuhelin vastaanottaa nyt puhelun. Vastatakseen puheluun vastaanottaja
painaa M-painiketta.

+ Kommunikoidaksesi paina sisdpuhelinpainiketta puhumisen aikana ja vapauta se,
kun olet lopettanut.

o Kasvosuodattimet: Paina M-painiketta selataksesi 16 kasvosuodatinta ja palaa
normaaliin, kun kaikki 16 suodatinta ovat ohi.

o Aanenvaihtajat: Paina puhepainiketta lyhyesti. Vasemmassa ylakulmassa naet eri
tehosteet, yhteensa 5, jotka on valittu, ja palaavat normaaliin, kun kaikki 5
suodatinta ovat ohi.

¢ Peruuta puhelu painamalla M-painiketta pitkaan.

Asnikeskustelu

« Valitse aanikeskustelukuvake ja vahvista M-painikkeella.

» Paina ja pida pohjassa sisapuhelinpainiketta tallentaaksesi viestin.

« Vapauta painike, kun olet valmis. Viesti lahetetaan.

* Kuunnellaksesi viestin toisessa radiopuhelimessa, varmista, etta olet
mikrokeskusteluvlikossa. Paina sitten lyhyesti sisapuhelinpainiketta, valitse viesti,
jonka haluat kuulla, ja vahvista M-painikkeella.

 Aanikeskustelun poistamiseksi sinun on mentava asetusvalikkoon ja tehtiva
tehdasasetusten palautus.

Valokuvien ottaminen
Vaihtoehtoja on kaksi:

Kuvan ottaminen ja tallentaminen galleriaan

» Valitse paavalikosta kamerakuvake ja vahvista M-painikkeella.

« Kasvosuodatin: paina lyhyesti puhepainiketta valitaksesi yhden 16 kasvosuodattimesta.
« Paina virta-/vahvistuspainiketta ottaaksesi kuvan.

Kuvat tallennetaan automaattisesti albumiin.

Kuvan ottaminen ja lahettdminen chatin kautta

 Siirry mikrokeskusteluvalikkoon, valitse kamerakuvake alhaalta ja vahvista
M-painikkeella.

» Kasvosuodatin: paina lyhyesti puhepainiketta valitaksesi yhden 16 kasvosuodattimesta.

« Paina virta-/vahvistuspainiketta ottaaksesi kuvan, ja se l[dhetetaan valittdmasti chatin
mukana.

* Kuvat tallennetaan automaattisesti albumiin.

Albumi

» Valitse albumikuvake paavalikosta ja vahvista M-painikkeella.

» Jos olet mikrokeskusteluvalikossa, Valitse albumikuvake alhaalta ja vahvista
M-painikkeella.

» Valitse kuva aanenvoimakkuuspainikkeilla.

» Poistaaksesi kuvan, paina pitkaan aanenvoimakkuuden vahennyspainiketta
yleiskatsaussivulla ja vahvista M-painikkeella.

+ Katsellaksesi kuvaa, paina M-painiketta.

Asetukset

Valitse paavalikosta asetuskuvake ja vahvista painamalla M-painiketta.

Valitse haluamasi asetus ja siirry asetukseen painamalla M-painiketta.

» Kieli

» Kirkkaus

» Naytdnsaastajatila

o Aani

+ Tehdasasetusten palautus: tama tyhjentaa keskusteluhistorian ja myos kuvagallerian.

Lataus

» Lataus USB:n kautta 5 V:n virtalahteella.

o Latauksen ilmaisin ilmestyy naytolle.

» Lataa tayteen ennen ensimmaista kayttokertaa.

Akun tyyppi: Sisaanrakennettu litiumioniakku.

Kayttéalue
o Jopa 300 metria avoimilla alueilla.
+ Kantama voi olla lyhnyempi sisatiloissa tai laitteiden valisten esteiden vuoksi.

Laitteiden pariliitos

Laitteet on jo paritettu, mutta jos kohtaat ongelmia, voit parittaa ne manuaalisesti
painamalla pitkaan molempien laitteiden aanenvoimakkuuden lisayspainiketta.
Kun yhteys muodostuu, kuuluu danimerkki.

Turvallisuus- ja kdayttéohjeet

o Tama tuote ei vaadi internetia tai Wi-Fi-yhteytta

¢ Eisovellu alle 3-vuotiaille lapsille

« Valtd altistumista vedelle

o Ala pura laitetta

» Kayta vain sertifioituja latauskaapeleita ja sovittimia

Tuotteen tekniset tiedot

o Nayttd: 2,0 tuuman varindytté
+ Kamera: 0,3 MP

e Akku: 3,7 V:n litiumioniakku

o Lataus: USB

Pakkauksen sisalto

e 2 X lasten videoradiopuhelinta
¢ 1 xX USB-latauskaapeli

e 2 xrannehihna

/A TARKEAA! TEKNINEN INFORMAATIO

- Tarkeaa! Pida mydhempaa kayttoa varten.

- Tama ZAZU tuote on noudattaa seuraavaa EU-lainsaadantéa.

- Pida pakkaus lasten ulottumattomissa.

- Varoitus: Pienet osat voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.

- Varoitus: Tuotetta tulee kayttaa ainoastaan vanhempien valvonnan alla.

- Uudelleenladattavaa akkua ei voi vaihtaa.

- Al koskaan anna lapsesi leikkia virtajohdon kanssa.

- Virta: toimii ladattavalla akulla ja ladataan USB-kaapelilla.

- Ladattava akku voidaan ladata vain aikuisen valvonnassa.

- Virtajohto sisaltaa vain pienen jannitteen, mutta toimivuussyista sita on kasiteltava huolellisesti.
- Kayta vain ZAZU-tuotteen mukana tulevaa USB-kaapelia.

- USB-kaapeli ei ole lelu.

- Varoitus. Pitka kaapeli voi aiheuttaa kuristusvaaran.

- Tama tuote ei ole vedenkestava. Pida kuivana.

- Al upota veteen siivotessa, vaan pyyhi kostealla pyyhkeella.

- Ala yrita purkaa taté tuotetta, jos se lakkaa toimimasta. Ota yhteytta asiakaspalveluumme.

6

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU c € U K E
CA -

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com

V1-MANUAL-WALKIETALKIE-2026-04



Brugermanual = @

Video bornes walkie talkie

Produktoversigt
Video Kids Walkie Talkie giver barn mulighed for at kommunikere ved hjzelp af stemme og
livevideo mellem to enheder. Den er designet til enkel betjening og understatter videoop
kald, stemmeopkald, fotooptagelse og sjove stemmeeffekter - alt sammen uden en
internetforbindelse.

Knap (‘.?J‘-r@ """" “
1. Lydstyrke op / venstre knap

2. Lydstyrke ned / hgjre knap

3. Teend/sluk-knap

4. M-knap: bekraeft/tilbage

5. Antenne

6. Objektiv

7. Hojttaler

8. Intercom-knap

9. Opladningsgraenseflade (USB)

Nl B

Taend/sluk
Skub teend/sluk-knappen opad for at teende, skub den nedad for at slukke.
Efter taending viser hovedmenuen fglgende tilstande:

1. (video)chat/ Mikrochat
1
2. Kamera
3. Album
4. Indstilling

Brug knapperne Lydstyrke op / ned til at navigere.
Tryk pa M-knappen for at ga ind i tilstanden
Tryk leenge pa M-knappen for at vende tilbage til hovedmenuen

Videoopkald/Chat
Veelg Micro Chat fra hovedmenuen, og tryk pa bekraeft-knappen for at ga ind i menuen
Bemaerk: Du kan kun ga ind i denne menu, nar begge walkie-talkies er teendt.

1. Videoopkald

2. Talebesked

3. Emoji-chat

4. Alboum

5. Kamera

Videoopkald 12345

» Veelg videoopkaldsikonet, og bekraeft med M-knappen

+ Den anden walkie-talkie modtager nu opkaldet. For at besvare opkaldet trykker mod-
tageren pa M-knappen

e For at kommunikere skal du trykke pa intercom-knappen, mens du taler, og slippe den,
nar du er feerdig

* Ansigtsfiltre: Tryk pa M-knappen for at rulle gennem de 16 ansigtsfiltre og ga tilbage til
normal, nar alle 16 filtre er gaet forbi

o Stemmeskiftere: Tryk kort pa tale-knappen. | gverste venstre hjgrne ser du de forskel-
lige effekter, i alt 5, der er valgt, og gar tilbage til normal, nar alle 5 filtre er gaet forbi.
For at annullere opkaldet, tryk leenge pa M-knappen

Stemmechat

* Veelg Stemmechat-ikonet, og bekraeft med M-knappen

e Tryk og hold pa Intercom-knappen for at optage beskeden

e Slip, nar du er feerdig. Beskeden er sendt

o For at lytte til beskeden pa den anden walkie-talkie, skal du s@rge for at veere i mikro-
chatmenuen. Tryk derefter kort pa intercom-knappen, veelg den besked, du vil hare, og
bekraeft med M-knappen.

» For at slette stemmechatten skal du ga til indstillingsmenuen og foretage en fabriksnul-
stilling.

Tag billeder
Der er to muligheder:

Tag et billede og gem det i galleriet.
¢ Fra hovedmenuen skal du veelge kameraikonet og bekreeft med M-knappen.

» Ansigtsfilter: Tryk kort pa taleknappen for at vaelge et af de 16 ansigtsfiltre.
o Tryk pa teend/sluk-knappen for at tage et billede.
+ Billeder gemmes automatisk i albummet.

Tag et billede og send det via chat.

¢ Ga til mikrochatmenuen, veelg kameraikonet nederst og bekraeft med M.

» Ansigtsfilter: Tryk kort pa taleknappen for at vaelge et af de 16 ansigtsfiltre.

» Tryk pa teend/sluk-knappen for at tage et billede, og det sendes straks med chatten.
+ Billeder gemmes automatisk i albummet.

Album

* Vaelg albumikonet i hovedmenuen og bekraeft med M-knappen.

e Hvis du er i mikrochatmenuen, Vaelg albumikonet nederst og bekraeft med M

* Veaelg dit billede med lydstyrkeknapperne

* For at slette, tryk leenge pa lydstyrke NED-knappen fra oversigtssiden og bekraeft med
M for at se

o For at se billedet, tryk pa M-knappen

Indstillinger

Fra hovedmenuen, veelg indstillingsikonet og tryk pa M for at bekreefte.
Veelg den gnskede indstilling, og tryk pa M for at abne indstillingen.

e Sprog

o Lysstyrke

o Pauseskaerm

e« Lyd

» Fabriksnulstilling: Dette vil rydde chathistorikken og billedgalleriet

Opladning

e Oplad via USB ved hjeelp af en 5V stremkilde
+ Opladningsindikatoren vises pa skaermen

» Oplad fuldt for farste brug

Batteritype: Indbygget Li-ion-batteri

Rakkevidde
e Op til 300 meter i abne omrader
¢ Raekkevidden kan reduceres indendgrs eller af forhindringer mellem de to enheder

Parring af enhederne

* Enhederne er allerede parret, men hvis du oplever problemer, kan du parre dem
manuelt ved at trykke leenge pa lydstyrke OP-knappen pa begge enheder. Nar de er
forbundet, vil der veere en lyd.

Sikkerheds- og brugsnoter

¢ Dette produkt kraever ikke internet eller Wi-Fi

¢ |kke egnet til born under 3 ar

» Undga vandpavirkning

o Skil ikke enheden ad

e Brug kun certificerede opladningskabler og adaptere

Produktspecifikationer

e Skaerm: 2,0" farvedisplay
+ Kamera: 0,3 MP

« Batteri: 3,7V Li-ion

* Opladning: USB

Pakkens indhold

e 2 X Video Kids Walkie Talkies
* 1 x USB-opladningskabel

e 2 x Handledssnor

A\ VIGTIGT! TEKNISKE OPLYSNINGER @

- Vigtigt! Gem for fremtidig reference.
- Denne ZAZU produktet opfylder f.lgende EU lovgivning.
- Opbevar emballagen uden for sma berns raekkevidde.
- Advarsel: Sma dele kan forarsage kveelning.
- Advarsel: Dette produkt bgr kun anvendes under foreeldrenes opsyn.
- Det genopladelige batteri kan ikke udskiftes.
- Sma bern, og bern ma ikke lege hverken ledningen.
- Strom: Betjenes af et genopladeligt batteri og oplades med USB-kabel.
- Genopladeligt batteri ma kun oplades under en voksens opsyn.
- Ledningen har kun lav spaending, men for en sikkerheds skyld, bgr det behandles med forsigtighed.
- Kun til anvendelse med det USB-kabel, som fulgte med ZAZU-produktet.
- USB-kablet er ikke legetg;.
- Advarsel: Stranguleringsfare med det lange kabel.
- Dette produkt er ikke vandtaet. Venligst serg at det holdes tort.
- Leeg ikke natlyset i vand ved rengering - ter af med en fugtig
klud i stedet.
- Forsag ikke at skille dette produkt ad, hvis det ikke leengere fungerer.
| sa fald bedes du kontakte vores kundeservice.

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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Instrukcja obstugi :E}n\ Pl

Wideo walkie talkie dla dziec

Opis produktu

Wideo Walkie Talkie umozliwia dzieciom komunikacje gtosowg oraz wideo pomiedzy
dwoma urzadzeniami. Zostato zaprojektowane z myslg o prostocie uzytkowania.
Obstuguje potgczenia wideo, wiadomosci gtosowe, pozwala na wykonywanie zdjec i
wykorzystywanie zabawnych efektow dzwiekowych - bez koniecznosci potgczenia z
Internetem.

Przyciski

1. Przycisk gtosniej / lewy

2. Przycisk ciszej / prawy

3. Wtagcznik zasilania

4. Przycisk M — zatwierdzanie / powrdt
5. Antena

6. Obiektyw

7. Gtosnik

8. Przycisk interkomu

9. Port tadowania (USB)

Wtaczanie/wytaczanie

Przesun wtacznik w gore, aby wtaczyc urzadzenie.
Przesun w dot, aby je wytaczyc.

Po wtaczeniu, menu gtowne wyswietla nastepujace tryby:

1. Czat wideo/ Mikro czat

2. Aparat
3. Aloum
4. Ustawienia

Sterowanie menu

e Przyciski gtosniej / ciszej — nawigacja

e Przycisk M — wejscie do trybu

¢ Dtugie przytrzymanie M — powrdt do menu gtownego

Potaczenie wideo/Czat
Wybierz w menu gtéwnym Micro Chat i nacisnij M, aby wejsc.
Uwaga: menu dostepne jest tylko wtedy, gdy obie krotkofalowki sg wigczone.

1. Potagczenie wideo

2. Wiadomos¢ gtosowa

3. Czat emoiji

4. Album

5. Aparat

12345

Potaczenie wideo

* Wybierz ikone potgczenia wideo i potwierdz przyciskiem M.

e Drugie urzadzenie odbierze potgczenie — odbiorca naciska M, aby odebrac.

e Podczas rozmowy przytrzymaj przycisk interkomu, aby mowic; pusc, aby zakonczyc
wypowiedz.

o Filtry twarzy: nacisnij przycisk M, aby przewijac 16 filtrow twarzy i powrdcic do normal
nego trybu po przejsciu wszystkich 16 filtrow.

» Zmiana gtosu: krotkie nacisniecie przycisku mowienia przetgcza efekty (5 trybow).

» Aby zakonczyc¢ potagczenie — przytrzymaj M.

Czat gtosowy

* Wybierz ikone Voice Chat i zatwierdz M.

* Nacisnij i przytrzymaj przycisk interkomu, aby nagra¢ wiadomosc.

» Zwolnij przycisk po zakornczeniu. Wiadomosc¢ zostanie wystana

* Aby odstuchac¢ wiadomosc na drugiej krotkofalowce, upewnij sig, ze jestes w menu
Mikro Chat. Nastepnie nacisnij krotko przycisk interkomu, wybierz wiadomos¢, ktorg
chcesz odstuchac i potwierdz przyciskiem M.

* Aby usunac czat gtosowy, przejdz do menu ustawien i przywrdc¢ ustawienia fabryczne.

Wykonywanie zdje¢
Dostepne sg dwie opcje:

Zrobienie zdjecia i zapisanie go w galerii

* Z menu gtownego wybierz ikone aparatu i potwierdz przyciskiem M.

« Filtr twarzy: nacisnij krotko przycisk mowy, aby wybrac jeden z 16 dostepnych
filtrow twarzy.

« Nacisnij przycisk zasilania/potwierdzenia, aby zrobi¢ zdjecie.

e Zdjecia sg automatycznie zapisywane w albumie.

Zrobienie zdjecia i wystanie go za posrednictwem czatu.
e Przejdz do menu Mikro Chat, wybierz ikone aparatu na dole i potwierdz przyciskiem M.

» Filtr twarzy: nacisnij krotko przycisk mowy, aby wybrac jeden z 16 dostepnych
filtrow twarzy.

» Nacisnij przycisk zasilania/potwierdzenia, aby zrobi¢ zdjecie, ktdre zostanie
natychmiast wystane za posrednictwem czatu.

e Zdjecia sg automatycznie zapisywane w albumie.

Album

* Wybierz ikone albumu w menu gtownym i potwierdz przyciskiem M.

o Jesli jestes w Mikro Chatcie w menu wybierz ikone albumu na dole i potwierdz przy-
ciskiem M.

+ Wybierz zdjecie przyciskami gtosnosci.

» Aby usunac zdjecie, nacisnij i przytrzymaj przycisk zmniejszania gtosnosci w widoku
podgladu i potwierdz przyciskiem M.

* Aby wyswietli¢ zdjecie, nacisnij przycisk M.

Ustawienia

W menu gtownym wybierz ikone ustawien i nacisnij przycisk M, aby potwierdzic.

Wybierz zgdane ustawienie i nacisnij przycisk M, aby je otworzyc.

o Jezyk

e Jasnosc

» Tryb wygaszacza ekranu

e Dzwiek

* Przywracanie ustawien fabrycznych: spowoduje to wyczyszczenie historii czatow
oraz galerii zdjec

tadowanie

e tadowanie przez port USB za pomocg zasilacza 5V
* Wskaznik tadowania pojawia sie na ekranie

+ Nataduj catkowicie przed pierwszym uzyciem

Typ baterii: wbudowana bateria litowo-jonowa

Zasieg dziatania

e Do 300 metrow w terenie otwartym

e Zasieg moze ulec zmniejszeniu w pomieszczeniach lub z powodu przeszkdd miedzy
urzgdzeniami

Parowanie urzadzen

Urzadzenia sg juz sparowane, ale w razie problemoéw mozna sparowac je recznie,
naciskajac i dtugo przytrzymujac przycisk ZWIEKSZANIA gtosnosci na obu
urzadzeniach. Po potgczeniu ustyszysz sygnat dzwiekowy.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania
e Produkt nie wymaga dostepu do internetu ani Wi-Fi
* Nieodpowiedni dla dzieci ponizej 3 lat

e Chroni¢ przed wodg

* Nie rozmontowywac urzadzenia

» Uzywac wytgcznie certyfikowanych kabli i zasilaczy

Specyfikacja techniczna

e Ekran: 2,0-calowy kolorowy wyswietlacz
e Aparat: 0,3 MP

e Akumulator: litowo-jonowy 3,7 V

e tadowanie: USB

Zawartosc¢ opakowania

o 2 x krotkofalowki wideo dla dzieci
e 1x kabel USB do tadowania

e 2 X smycz na nadgarstek

A\ OSTRZEZENIE! WYTYCZNE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA @

- Wazne! Zachowaj instrukcje na przysztosc.
- Ten produkt ZAZU jest w petni zgodny z przepisami UE.
- Opakowanie nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci.
- Ostrzezenie: Niebezpieczenstwo zadtawienia sie - Zawiera drobne elementy.
- Ostrzezenie: Ten produkt powinien by¢ uzywany tylko pod nadzorem oséb dorostych.
- Oryginalna bateria nie moze byc¢ zastgpiona inng.
- Nigdy nie pozwalaj dziecku bawic¢ sie przewodem elektrycznym.
- Dziata na baterie tadowang za pomoca kabla USB.
- Bateria moze byc¢ tadowana tylko pod nadzorem osoby doroste;j.
- Przewodd ma niskie napigcie, ale ze wzgledu na ryzyko zawodnosci nalezy go traktowac ostroznie.
- Do uzytku tylko z kablem USB dostarczonym z produktem ZAZU.
- Kabel USB nie jest zabawka.
- Ostrzezenie. Dtugi kabel. Ryzyko uduszenia.
- Ten produkt nie jest wodoodporny.
- Czysci¢ za pomocg wilgotnej sciereczki, nie zamaczac.
- Nie nalezy rozmontowywac produktu, w przypadku awarii
nalezy skontaktowac sie z serwisem.
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Manual de usuario =

Walkie-Talkie infantil con video

Descripcion del producto

El Walkie-talkie infantil con video permite a los nifios comunicarse mediante voz y video
en vivo entre dos dispositivos. Diseflado para un funcionamiento sencillo, permite videol
lamadas, llamadas de voz, tomar fotos y divertidos efectos de voz, todo sin conexion a
internet.

Botones

1. Boton Subir volumen/lzquierda
2. Boton Bajar volumen/Derecha
3. Interruptor de encendido

4. Botdn M: confirmar/retroceder
5. Antena

6. Lente

7. Altavoz

8. Boton de intercomunicacion
9. Interfaz de carga (USB)

Encendido/Apagado

Deslice el interruptor de encendido hacia arriba para encenderlo y hacia abajo para
apagarlo.

Después de encenderlo, el menu principal muestra los siguientes modos:

1. Videochat/Microchat

. Camara

2
3. Album
;

. Configuracion

Utilice los botones Subir/Bajar volumen para navegar. « Pulsa el botdn M para acceder
al modo
Pulsa prolongadamente el botdn M para volver al menu principal

Videollamada/Chat

Selecciona Micro Chat en el menu principal y pulsa el boton de confirmacion para acced
er al menu.

Nota: Solo puedes acceder a este menu cuando ambos walkie-talkies estén encendidos.

1. Videollamada

2. Mensaje de voz

3. Chat de emojis

4. Album

5. Camara

12345

Videollamada

» Selecciona el icono de videollamada y confirma con el boton M

+ Elotro walkie-talkie recibira la llamada. Para contestar, pulsa el boton M.

e Para comunicarte, pulsa el botén de intercomunicacion mientras hablas y suéltalo al
terminar.

» Filtros faciales: pulsa el boton M para desplazarte por los 16 filtros faciales y volver a la
configuracion normal una vez que se hayan completado todos.

e Cambiadores de voz: pulsa brevemente el botdn de hablar. En la esquina superior
izquierda veras los 5 efectos seleccionados; volveran a la configuracion normal una
vez completados todos los filtros. « Para cancelar la llamada, mantenga pulsado el
botdn M.

Chat de voz

» Seleccione el icono de Chat de voz y confirme con el boton M.

+ Mantenga pulsado el boton de intercomunicacion para grabar el mensaje.

¢ Suéltelo al terminar. El mensaje se ha enviado.

« Para escuchar el mensaje en el otro walkie-talkie, asegurese de estar en el menu de
microchat. Luego, presiona brevemente el botén del intercomunicador, selecciona el
mensaje que deseas escuchar y confirma con el boton M.

+ Para eliminar el chat de voz, ve al menu de ajustes y restablece la configuracion de
fabrica.

Tomar fotos
Hay dos opciones:

Tomar una foto y guardarla en la galeria

* En el menu principal, selecciona el icono de la cdmara y confirma con el botén M.

« Filtro facial: presiona brevemente el botdn de voz para seleccionar uno de los 16 filtro
faciales.

» Presiona el boton de encendido/confirmar para tomar una foto.

+ Las fotos se guardan automaticamente en el Album.

Tomar una foto y enviarla por chat

* Ve al menu de Microchat, selecciona el icono de la camara en la parte inferior y
confirma con el botéon M.

« Filtro facial: presiona brevemente el botdn de voz para seleccionar uno de los 16 filtros
faciales.

e Presiona el botdn de encendido/confirmar para tomar una foto y se enviara inmediata-
mente por chat.

+ Las fotos se guardan automaticamente en el Album.

Album

» Selecciona el icono del album en el menu principal y confirma con el boton M.

« Siestas en el menu de Microchat, selecciona Elicono del album en la parte inferior y
confirma con M.

» Selecciona tu imagen con los botones de volumen.

¢ Para eliminarla, mantén pulsado el boton para bajar el volumen desde la pagina de
resumen y confirma con M para verla.

« Para ver laimagen, pulsa el boton M.

Ajustes
En el menu principal, selecciona el icono de ajustes y pulsa M para confirmar.
Selecciona el ajuste deseado y pulsa M para acceder.

e |dioma

» Brillo

* Modo protector de pantalla
» Sonido

* Restablecimiento de fabrica: esto borrara el historial de chat y la galeria de imagenes.

Carga

e Carga por USB con una fuente de alimentacion de 5 V.
+ Elindicador de carga aparece en la pantalla.

+ Carga completa antes del primer uso.

Tipo de bateria: Bateria de iones de litio integrada.

Alcance operativo

* Hasta 300 metros en espacios abiertos.

+ Elalcance puede verse reducido en interiores o por obstaculos entre los dos
dispositivos.

Emparejamiento de los dispositivos

Los dispositivos ya estan emparejados, pero si tienes dificultades, puedes emparejarlos
manualmente manteniendo pulsado el boton para subir el volumen en ambos dispositi
vos. Al conectarlos, se oird un sonido.

Notas de seguridad y uso

o Este producto no requiere internet ni wifi

+ No apto para nilos menores de 3 afios

» Evite la exposicion al agua

* No desmonte el dispositivo

» Utilice unicamente cables y adaptadores de carga certificados

Especificaciones del producto

« Pantalla: Pantalla a color de 2.0"
e Cémara: 0.3 MP

+ Bateria: lon de litiode 3.7V

o Carga: USB

Contenido del paquete

o 2 walkie-talkies con video para nifios
e 1 cable de carga USB

e 2 correas para la mufieca

A\ ADVERTENCIA! PAUTAS DE SEGURIDAD @

- Importante! Conservar para futuras referencias.
- Este producto cumple con la siguiente legislacion de la UE.
- Mantén el embalaje fuera del alcance de los nifios.
- Advertencia: Peligro de asfixia - piezas pequefias.
- Advertencia: Este producto solamente deberia utilizarse bajo supervision de los padres
- La bateria recargable no se puede reemplazar.
- Nunca permita que su hijo juegue con el cable de conexion.
- Alimentacion: Funciona con una bateria recargable y se carga con un cable USB.
- La bateria recargable solo puede cargarse bajo la supervision de un adulto.
- El cable de conexion es de bajo voltaje, sino por razones de fiabilidad que debe tratarse con cuidado.
- Utilizar solo con el cable USB que viene con el producto ZAZU.
- El cable USB no es un juguete.
- Advertencia: Peligro de estrangulamiento por cable largo.
- Esta producto no es resistente al agua. Manténla seca.
- No la sumerja al agua, limpie con un pafio humedo.
- No intente desmontar el producto si deja de funcionar.
Contacte con nuestro servicio de atencion al cliente.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain U K
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Uzivatelska prirucka =t

Detska videovysilacka

Prehled produktu

Détska videovysilacka umoznuje détem komunikovat pomoci hlasu a zivého videa mezi
dvéma zafizenimi. Je navrzena pro snadné ovladani a podporuje videohovory, hlasové
hovory, fotografovani a zabavné hlasové efekty — to vSe bez pfipojeni k internetu.

Tlacgitka

1. Tla¢itko pro zvyseni hlasitosti / vlevo
2. Tlacitko pro snizeni hlasitosti / vpravo
3. Vypinac

4. Tlacitko M: potvrzeni/zpét

5. Anténa

6. Objektiv

7. Reproduktor

8. Tlacitko interkomu

9. Nabijeci rozhrani (USB)

Zapnuti/vypnuti
Posunte vypina¢ nahoru pro zapnuti, posunte dolu pro vypnuti.
Po zapnuti se v hlavni nabidce zobrazi nasledujici rezimy:

1. (video)chat/Mikrochat
2. Fotoaparat
3. Album

3 4
4. Nastaveni

Pro navigaci pouzijte tlacitka pro zvyseni/snizeni hlasitosti.
Stisknéte tlacitko M pro vstup do rezimu
Dlouhym stisknutim tlaCitka M se vratte do hlavni nabidky

Videohovor/Chat
V hlavni nabidce vyberte Mikrochat a stisknutim tlacitka potvrzeni vstupte do nabidky
Pozndmka: Do této nabidky se dostanete pouze tehdy, jsou-li zapnuté obé vysilacky.

1. Videohovor

2. Hlasova zprava

3. Emoji chat

4. Aloum

5. Fotoaparat

Videohovor 12345

* Vyberte ikonu videohovoru a potvrdte tlacitkem M

» Druha vysilacka nyni pfijme hovor. Chcete-li hovor prijmout, stisknéte tlacitko M

¢ Pro komunikaci stisknéte tlacitko interkomu béhem hovoru a po dokonceni jej uvol-
néte

+ Oblicejoveé filtry: stisknutim tlacitka M prochazejte 16 oblicejovymi filtry a po pouziti
véech 16 filtru se vratte do normalu

* Ménice hlasu: kratce stisknéte tlacitko pro hovor. V levém hornim rohu uvidite rdzné
efekty, celkem 5, které jsou vybrany a po pouziti vdech 5 filtru se vrati do normalu.

¢ Chcete-li hovor zrusit, dlouze stisknéte tlacitko M

Hlasovy chat

* \Vyberte ikonu Hlasovy chat a potvrdte tlaCitkem M

o Stisknéte a podrzte tlacitko Interkom pro nahrani zpravy
* Po dokonceni uvolnéte. Zprava je odeslana

¢ Chcete-li si poslechnout zpravu na druhé vysilaCce, ujistéte se, ze jste v nabidce mikro

chatu. Poté kratce stisknéte tlacitko interkomu, vyberte zpravu, kterou chcete slyset, a
potvrdte tlacitkem M.
Chcete-li smazat hlasovy chat, musite prejit do nabidky nastaveni a provést obnoveni

tovarniho nastaveni.

Fotografovani
Existuji dvé moznosti:

Pofizeni snimku a ulozeni do galerie

* V hlavni nabidce vyberte ikonu fotoaparatu a potvrdte tlacitkem M.

« Filtr obliceje: kratce stisknéte tlacitko mluveni pro vybér jednoho z 16 filtru obliceje.
» Stisknéte tlac¢itko Napajeni/Potvrdit pro pofizeni fotografie.

» Fotografie se automaticky ukladaji do alba.

Pofizeni snimku a odeslani pres chat

* V nabidce Mikrochat vyberte ikonu fotoaparatu dole a potvrdte tlacitkem M.

« Filtr obliceje: kratce stisknéte tlacitko mluveni pro vybér jednoho z 16 filtru obliceje.

» Stisknéte tlac¢itko Napajeni/Potvrdit pro pofizeni fotografie, ktera bude okamzité
odeslana pres chat.

* Fotografie se automaticky ukladaji do alba.

Album

* V hlavni nabidce vyberte ikonu alba a potvrdte tlacitkem M.

+ Pokud jste v nabidce Mikrochat, Vyberte ikonu alba dole a potvrdte stisknutim
tlacitka M

* Vyberte obrazek pomoci tlacitek hlasitosti

¢ Pro smazani dlouze stisknéte tlacitko SNIZIT hlasitost na strance s pfehledem a pot-
vrdte stisknutim tlacitka M pro zobrazeni

e Pro zobrazeni obrazku stisknéte tlacitko M

Nastaveni

V hlavni nabidce vyberte ikonu nastaveni a potvrdte stisknutim tlacitka M.
Vyberte pozadované nastaveni a stisknutim tlacitka M vstupte do nastaveni.

o Jazyk

e Jas

* Rezim spofrice obrazovky

e Zvuk

+ Obnoveni tovarnino nastaveni: vymaze historii chatu a také galerii obrazku

Nabijeni

* Nabijeni pfes USB pomoci 5V zdroje napajeni
+ Na obrazovce se zobrazi indikator nabijeni

e Pfed prvnim pouzitim plné nabijte

Typ baterie: Vestavéna lithium-iontova baterie

Provozni dosah
* Az 300 metru v otevieném prostoru
* Dosah muze byt omezen v interiéru nebo prekdzkami mezi obéma zarizenimi

Parovani zafizeni
e Zafizeni jsou jiz sparovana, ale v pripadé potizi je muzete sparovat rucné dlouhym
stisknutim tlac¢itka ZVYSIT hlasitost na obou zafizenich. Po pFipojeni se ozve zvuk.

Bezpecnostni pokyny a pokyny k pouziti

» Tento produkt nevyzaduje internet ani Wi-Fi

* Nenivhodné pro déti do 3 let

e Zabrante kontaktu s vodou

* Nerozebirejte zafizeni

+ Pouzivejte pouze certifikované nabijeci kabely a adaptéry

Specifikace produktu

+ Obrazovka: 2,0" barevny displej
e Fotoaparat: 0,3 MP

« Baterie: 3,7V Li-ion

* Nabijeni: USB

Obsah baleni

e 2 X détské video vysilacky
e 1 X nabijeci kabel USB

e 2 X poutko na zapésti

/A VAROVANI! BEZPECNOSTNIi POKYNY

- VAROVANI! Uchovejte si tyto instrukce pro budouci pouziti.

- Tento vyrobek splhuje vSechny potrebné normy a regulace EU.

- Uchovavejte obal od malych déti

- Varovani: Nebezpeci uduseni - Obsahuje malé ¢asti.

- Varovani: Tento vyrobek by mél byt pouzivan pouze pod dozorem dospéelé osoby.

- Dobijeci baterie nelze nahradit.

- Nikdy nedovolte svému ditéti, aby si hralo s napajecim kabelem

- Provozovano z dobijeci baterie a nabijeno kabelem USB.

- Nabijeci baterii lze nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby

- Pripojovaci kabel je pouze pro nizké napéti, ale z duvodu spolehlivosti by se s nim mélo zachazet opatrné.
- K pouziti pouze s kabelem USB dodanym s vyrobkem ZAZU.

- USB kabel neni hracka.

- Dlouhy kabel, nebezpeci uskrceni.

- Tento produkt neni odolny vuci vodé, uchovavejte jej prosim v suchu.

- Neponorujte do vody. Pred cisténim odpojte napajeci kabel. Omyvejte vihkym hadrikem.

- Nepokousejte se rozebirat produkt pokud prestane fungovat. Obratte se prosim na nas zakaznicky servis.

Manufactured and distributed by ZAZU

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain U K Ef
PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com E n
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Pouzivatelska prirucka
Video vysielacka pre deti —)

Prehlad produktu

Video Vysielacka pre deti umoznuje detom komunikovat pomocou hlasu a zivého videa
medzi dvoma zariadeniami. Je navrhnuta pre jednoduché ovladanie a podporuje video
hovory, hlasové hovory, fotografovanie a zabavné hlasové efekty — to vietko bez interne
tového pripojenia.

Tlagidla

1. Tlac¢idlo na zvysenie hlasitosti / dolava
2. Tlacidlo na znizenie hlasitosti / doprava
3. Vypinac

4. Tlacidlo M: potvrdenie/spat

5. Anténa

6. Objektiv

7. Reproduktor

8. Tlacidlo interkomu

9. Nabijacie rozhranie (USB)

Zapnutie/Vypnutie
Posunte vypina¢ nahor pre zapnutie, posunte ho nadol pre vypnutie.
Po zapnuti sa v hlavnej ponuke zobrazia nasledujuce rezimy:

1. (video)chat/Mikrochat
2. Fotoaparat
3. Album

4. Nastavenie

Na navigaciu pouzite tlacidla na zvySenie/znizenie hlasitosti.
Stlacte tlacidlo M pre vstup do rezimu
Dlhym stlacenim tlacidla M sa vratite do hlavnej ponuky

Videohovor/Chat

V hlavnej ponuke vyberte moznost Mikrochat a stlacenim tlacidla potvrdenia vstupte do
ponuky

Poznamka: Do tejto ponuky sa dostanete iba vtedy, ked su zapnuté obe vysielacky.

1. Videohovor
2. Hlasova sprava
3. Emoji chat
4. Album
5. Fotoaparat
12345
Videohovor
» Vyberte ikonu videohovoru a potvrdte tlacidlom M
e Druha vysielacka teraz prijme hovor. Ak chcete hovor prijat, prijimac stlacte tlacidlo M
» Pre komunikaciu stlacte tlacidlo interkomu pocas hovoru a po dokonceni ho uvolnite
» Filtre tvare: stlacte tlacidlo M pre prechadzanie 16 filtrami tvare a ndvrat do normalu po
prejdeni véetkych 16 filtrov
e Menice hlasu: kratko stlacte tlacidlo hovoru. V lavom hornom rohu uvidite rézne
efekty,
spolu 5, ktoré su vybrané a navrat do normalu po prejdeni vsetkych 5 filtrov.
» Ak chcete hovor zrusit, dlho stlacte tlacidlo M

Hlasovy chat

» Vyberte ikonu Hlasovy chat a potvrdte tlacidlom M

o Stlacte a podrzte tlacidlo Interkom pre nahravanie spravy

e Po dokonceni uvolnite. Sprava sa odosle

e Ak si chcete vypocut spravu na druhej vysielacke, uistite sa, ze ste v ponuke mikro-
chatu.
Potom kratko stlacte tlacCidlo interkomu, vyberte spravu, ktoru chcete pocut, a potvrdte
tlacidlom M

o Ak chcete odstranit hlasovy chat, musite prejst do ponuky nastaveni a vykonat obnove
nie tovarenskych nastaveni

Fotografovanie
Existuju dve moznosti:

Nasnimanie obrazka a uloZenie do galérie

* V hlavnej ponuke vyberte ikonu fotoaparatu a potvrdte tlacidlom M

o Filter tvare: kratko stlacte tlacidlo hovoru a vyberte jeden zo 16 filtrov tvare
« Stlacte tlacidlo Napajanie/Potvrdenie a nasnimajte fotografiu

» Fotografie sa automaticky ulozia do alboumu

Nasnimanie obrazka a odoslanie cez chat

» Prejdite do ponuky Mikro chat, vyberte ikonu fotoaparatu v spodnej Casti a potvrdte
tlacidlom M

» Filter tvare: kratko stlacte tlacidlo hovoru a vyberte jeden zo 16 filtrov tvare

« Stlacte tlacidlo Napajanie/Potvrdenie a nasnimajte fotografiu a té sa okamzite odosle
cez chat

» Fotografie sa automaticky ulozia do albumu

Album

» V hlavnej ponuke vyberte ikonu albumu a potvrdte tlacidlom M

e Ak sa nachadzate v ponuke Mikro chat, Vyberte ikonu albumu v spodnej Casti a pot-
vrdte tlacidlom M

* Vyberte obrazok pomocou tlacidiel hlasitosti

¢ Ak chcete obrazok vymazat, na stranke s prehladom dlho stlac¢te tlacidlo ZN{ZIT
hlasitost a potvrdte tlacidlom M pre zobrazenie

o Ak chcete obrazok zobrazit, stlacte tlacidlo M

Nastavenia
V hlavnej ponuke vyberte ikonu nastaveni a stlacenim tlacidla M potvrdte.

Vyberte pozadované nastavenie a stlacenim tlacidla M vstupte do nastavenia.

o Jazyk

e Jas

» Rezim Setri¢a obrazovky

e Zvuk

» Obnovenie tovarenskych nastaveni: tymto sa vymaze histéria chatu a tiez galéria obraz
kov

Nabijanie

» Nabijanie cez USB pomocou 5V zdroja napajania
» Indikator nabijania sa zobrazi na obrazovke
e Pred prvym pouzitim uplne nabite

Typ batérie: Vstavana litium-ionova batéria

Prevadzkovy dosah
* Az 300 metrov v otvorenych priestoroch
e Dosah m&ze byt znizeny v interiéri alebo prekazkami medzi dvoma zariadeniami

Parovanie zariadeni

Zariadenia su uz sparované, ale v pripade problémov ich mbzete sparovat manualne
dlhym stlacenim tla¢idla ZVYSIT hlasitost na oboch zariadeniach. Po pripojeni sa
ozve zvuk.

Bezpecnostné a pouzivatelské poznamky

o Tento produkt nevyzaduje internet ani Wi-Fi

* Nie je vhodny pre deti do 3 rokov

o Zabrante kontaktu s vodou

» Nerozoberajte zariadenie

e Pouzivajte iba certifikované nabijacie kable a adaptéry

Specifikacie produktu

e Obrazovka: 2,0" farebny displej
» Fotoaparat: 0,3 MP

e Batéria: 3,7V Li-ion

» Nabijanie: USB

Obsah balenia

e 2 X detské video vysielaCky
» 1 X nabijaci kabel USB

e 2 X 3nurka na zapastie

A\ VAROVANI! BEZPEENOSTNi POKYNY gé)

- POZOR! Uschovaijte si vyssie uvedené informacie pre buduce pouzitie.
- Tento vyrobok splfa véetky potrebné normy a regulacie EU.
- Uchovavajte obal od malych deti.
- Varovanie: Nebezpecenstvo udusenia - Obsahuje malé Casti.
- Varovanie: Tento produkt by mal byt pouzivany len pod dohladom dospelej osoby.
- Dobijacie batérie nemozno nahradit.
- Nedovolte aby si dieta hralo s pripajacim kablom.
- Prevadzkované z dobijacie batérie a nabijat kablom USB.
- Nabijatelnu batériu je mozné nabijat iba pod dohladom dospelej osoby.
- Pripojovaci kabel je iba pre nizke napatie, ale z dévodov spolahlivosti by sa s nim malo zaobchadzat opatrne.
- Pouzitie len s kablom USB dodanym s vyrobkom Zazu.
- USB kabel nie je hracka.
- Dlhy kabel, nebezpecenstvo uskrtenia.
- Tento produkt nie je odolny voci vode, uchovavajte ho p rosim v suchu.
- Neponarajte do vody. Pred Cistenim odpojte napajaci kabel. Umyvajte vihkou handrickou.
- Nepokusajte sa rozoberat produkt ak prestane fungovat.
Obratte sa prosim na nas zakaznicky servis.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU c E UK ﬁ
cAh

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com _—
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Upute za uporabu 5, @

Djecji video walkie talkie

Opis proizvoda

Djedji video walkie talkie omogucuje djeci komunikaciju glasom i videom uzivo izmedu
dvije naprave. Dizajniran je za jednostavno koriStenje i podrzava video pozive, glasovne
pozive, fotografiranje i zabavne glasovne efekte — sve bez internetske veze.

Tipke

1. Tipka za pojacavanje glasnoce / lijevo
2. Tipka za smanjenje glasnoce / desno
3. Prekidac za ukljucivanje

4. Tipka M: potvrda/natrag

5. Antena

6. Objektiv

7. Zvucnik

8. Tipka za interkom

9. USB priklju¢ak za punjenje

Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

Pritisnite tipku za ukljucivanje prema gore za uklju€ivanje uredaja, prema dolje za iskl-
jucivanje.

Nakon ukljucivanja, u glavnom izborniku prikazuju se sljedece funkcije:

1. (video)chat/poruke
2. Kamera

3. Album

4. Postavke

Za kretanje kroz izbornik koristite tipke za pojacavanje i smanjenje glasnoce.
Pritisnite tipku M za ulazak u zeljenu funkciju.
Za povratak u glavni izbornik drzite tipku M.

Video poziv/poruke
U glavnom izborniku odaberite poruke i pritisnite tipku za ulazak u Zeljenu funkciju.
Napomena: u ovaj izbornik mozete uc¢i samo ako su oba walkie talkie uredaja ukljucena.

1. Video poziv

2. Glasovna poruka

3. Chat s emojijima

4. Alboum

5. Kamera

12345

Video poziv

» Odaberite ikonu video poziva i potvrdite tipkom M.

e Drugi walkie talkie sada ce primiti poziv. Za prihvacanje poziva, primatelj pritisne
tipku M.

» Pritisnite tipku za interkom za govor i otpustite kada zavrsite.

» Filteri za lice: pritisnite tipku M za pregledavanje 16 filtera. Nakon Sto pregledate sve,
uredaj se automatski vraca u normalno stanje.

* Promjena glasa: kratko pritisnite tipku za govor. U gornjem lijevom kutu vidjet Cete
razlicite efekte — ukupno 5 — koje mozete odabrati, a nakon Sto isprobate svih 5 uredaj
se vraca u hormalno stanje.

e Za prekid poziva drzite tipku M.

Glasovni chat

» Odaberite ikonu Glasovni chat i potvrdite tipkom M.

» Pritisnite i drzite tipku Interkom za snimanje poruke.

» Otpustite kada zavrSite — poruka je poslana.

e ZasluSanje poruke na drugom walkie talkieju, provjerite da ste u izborniku poruka.
Zatim kratko pritisnite tipku za interkom, odaberite poruku koju zelite sluSati i potvrdite
tipkom M.

e Za brisanje glasovnog chata idite u izbornik postavki i izvrsite vracanje na tvornicke
postavke.

Fotografiranje
Dostupne su dvije opcije:

Fotografiranje i spremanje u galeriju

* U glavnhom izborniku odaberite ikonu kamere i potvrdite tipkom M.

« Filter lica: kratko pritisnite tipku za govor kako biste odabrali jedan od 16 filtera.
e Pritisnite tipku za ukljucivanje/potvrdu za fotografiranje.

» Fotografija se automatski sprema u album.

Fotografiranje i slanje putem chata

e U izborniku poruka odaberite ikonu kamere pri dnu i potvrdite tipkom M.

« Filter lica: kratko pritisnite tipku za govor kako biste odabrali jedan od 16 filtera.

 Pritisnite tipku za ukljucivanje/potvrdu da zabiljeZite fotografiju koja ¢e odmah biti
poslana putem chata.

» Fotografije se automatski spremaju u album.

Album

¢ U glavhom izborniku odaberite ikonu albuma i potvrdite tipkom M.

* Ako ste uizborniku Poruke, odaberite ikonu albuma pri dnu i potvrdite tipkom M.

+ Odaberite svoju sliku pomocu tipki za glasnocu.

o U galeriji drzite tipku za SMANJENJE glasnoce da obriSete odabranu sliku, zatim
potvrdite tipkom M.

e Za pregled slike pritisnite tipku M.

Postavke
* U glavnhom izborniku odaberite ikonu postavki i potvrdite tipkom M.
» Odaberite zeljenu postavku i pritisnite M za ulazak u postavku.

Dostupne postavke:

o Jezik

» Svjetlina

+ Nadcin screensavera

e Zvuk

* Vracanje na tvornicke postavke: time Cete izbrisati povijest chatova i galeriju slika
Punjenje

e Punjenje putem USB-a koristeci 5V izvor napajanja
* Pokazivac punjenja prikazuje se na zaslonu
* Prije prve uporabe potpuno napunite uredaj

Vrsta baterije: ugradena litij-ionska baterija

Radni domet
e Do 300 metara na otvorenom
* Domet moze biti smanjen u zatvorenim prostorima ili zbog prepreka izmedu uredaja

Povezivanje uredaja

Uredaji su vec povezani, ali ako imate problema, mozete ih ru¢no povezati dugim
pritiskom na tipku za POJACAVANJE glasnoce na oba uredaja. Kada se uspostavi veza,
Cut Ce se zvuk.

Sigurnosne napomene i upute za uporabu

e Ovaj proizvod ne zahtijeva internet ili Wi-Fi

* Nije prikladno za djecu mladu od 3 godine

* l|zbjegavajte kontakt s vodom

+ Ne rastavljajte uredaje

« Koristite samo certificirane kabele i adaptere za punjenje

Specifikacije proizvoda

e Zaslon: 2,0-in¢ni zaslon u boji
e Kamera: 0,3 MP

» Baterija: 3,7 V litij-ionska

e Punjenje: USB

Sadrzaj paketa

e 2 X djecja video walkie-talkie uredaja
e 1 X USB kabel za punjenje

e 2 X narukvica

A UPOZORENJE! SIGURNOSNE SMJERNICE g@)

- VAZNO! Pohranite za kashiju upotrebu.
- Proizvod zadovoljava i nadmasuje sve EU standarde i sigurnosne zahtjeve.
- Drzite ambalazu podalje od male djece.
- Upozorenje: opasnost od gusenja - mali dijelovi.
- Upozorenje: Ovaj proizvod smije se koristiti samo uz roditeljski nadzor.
- Punjive baterije ne mogu se zamijeniti.
- Nikad ne dopustite da se vase dijete igra s spojnim kabelima.
- Napajanje: Upravlja se punjivom baterijom i puni USB kabelom.
- Punjenje punjive baterije moguce je samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Spojni kabel je pod niskim naponom. Zbog preventivnih razloga, potrebno je pazljivo rukovati kablom.
- Za uporabu samo s USB kabelom koji ste dobili uz ZAZU proizvod.
- USB kabel nije igracka.
- Dug kabel — opasnost od gusenja
- Ovaj proizvod nije vodootporan. Pazite da je suh.
- Kad cistite proizvod ne uranjajte ga u vodu, ali obriSite
vlaznom krpom.
- Ne pokusavajte rastaviti proizvoda ako prestane raditi.
Obratite se uvozniku ili prodavatelju.

Manufactured and distributed by ZAZU

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain € U K E
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Navodila za uporabo =

Otroski video walkie talkie

Opis izdelka

Otroski video walkie talkie omogoca otrokom komunikacijo z glasom in videom v zivo
med dvema napravama. Zasnovan je za preprosto upravljanje in podpira video klice,
glasovne klice, fotografiranje in zabavne glasovne ucinke — vse brez internetne povezave.

Gumbi

1. Gumb za povecanje glasnosti / levo

2. Gumb za zmanjsanje glasnosti / desno
3. Stikalo za vklop

4. Gumb M: potrditev/nazaj

5. Antena

6. Objektiv

7. Zvocnik

8. Gumb za interkom

9. Vmesnik za polnjenje (USB)

Gumb za vklop/izklop
Potisnite gumb za vklop navzgor, da vklopite napravo, navzdol, da jo izklopite.

Po vklopu se v glavhem meniju prikazejo naslednji nacini:

1. (video)klepet/sporocila
2. Kamera

3. Album

4. Nastavitev

Za premikanje po meniju uporabite gumba za povecanje in zmanjSanje glasnosti.
Pritisnite gumb M za vstop v zeljeno funkcijo
Za vrnitev v glavni meni drzite gumb M

Video klic/sporocila
V glavnem meniju izberite sporocila in pritisnite gumb za vstop v zeljeno funkcijo.

Opomba: v ta meni lahko vstopite le, Ce sta oba walkie talkie vklopljena.

1. Video klic

2. Glasovno sporocilo

3. Klepet z emojiji

4. Album

5. Kamera

12345

Video klic

* |zberite ikono video klica in potrdite s tipko M

« Drugi walkie talkie bo zdaj sprejel klic. Ce zelite sprejeti klic, prejemnik pritisne gumb M

» Pritisnite gumb za interkom, da govorite, in ga spustite, ko koncate.

« Filtri za obraz: pritisnite gumb M, da se pomikate med 16 filtri za obraz. Ko ste
pregledali vse filtre, se samodejno vrnete v normalno stanje.

« Spreminjanje glasu: na kratko pritisnite gumb za govor. V zgornjem levem kotu boste
videli razlicne ucinke - skupno 5, ki jih lahko izberete, in se vrnete v normalno stanje,
ko ste preizkusili vseh 5.

e Za preklic klica dolgo drzite gumb M

Glasovni klepet

e Izberite ikono Glasovni klepet in potrdite s tipko M

e Pritisnite in drzite gumb Interkom za snemanje sporocila

» Spustite, ko koncate. Sporocilo je poslano

« Ce zelite poslusati sporocilo na drugem walkie-talkieju, se prepricajte, da ste v meniju
sporocila. Nato na kratko pritisnite gumb za interkom, izberite sporocilo, ki ga
zelite slisati,
in potrdite s tipko M.

» Za brisanje glasovnega klepeta morate iti v meni z nastavitvami in izvesti ponastavitev
na tovarniske nastavitve.

Fotografiranje
Na voljo sta dve moznosti:

Fotografiranje in shranjevanje v galerijo

¢ V glavnem meniju izberite ikono kamere in potrdite s tipko M.

» Filter obraza: na kratko pritisnite gumb za govor, da izberete enega od 16 filtrov
za obraz.

e Pritisnite gumb za vklop/potrditev, da posnamete fotografijo.

+ Fotografiranje se samodejno shrani v album.

Fotografiranje in posiljanje prek klepeta

* V meniju sporocila izberite ikono kamere na dnu in potrdite z tipko M.

» Filter obraza: na kratko pritisnite gumb za govor, da izberete enega od 16 filtrov
za obraz.

» Pritisnite gumb za vklop/potrditev, da zajamete fotografijo, ki bo takoj poslana prek
klepeta.

» Fotografije se samodejno shranijo v album.

Album

* V glavnem meniju izberite ikono albuma in potrdite s tipko M.

« Ce ste v meniju Sporogil, Izberite ikono albuma na dnu in potrdite z M

e |zberite svojo sliko z gumboma za glasnost

« V galeriji drzite gumb za ZMANJSANJE glasnosti, da izbrisete izbrano sliko, nato
potrdite z M

e Za ogled slike pritisnite gumb M

Nastavitve
V glavnem meniju izberite ikono nastavitev in za potrditev pritisnite M.
Izberite zeleno nastavitev in pritisnite M za vstop v nastavitev.

o Jezik

o Svetlost

+ Nacin ohranjevalnika zaslona

e Zvok

* Ponastavitev na tovarniske nastavitve: s tem boste izbrisali zgodovino klepetov in tudi
galerijo slik

Polnjenje

e Polnjenje prek USB-ja z uporabo 5V vira napajanja
* Indikator polnjenja se prikaze na zaslonu
¢ Pred prvo uporabo popolnoma napolnite

Vrsta baterije: Vgrajena litij-ionska baterija

Delovni doseg
¢ Do 300 metrov na odprtem prostoru
 Domet se lahko zmanjsa v zaprtih prostorih ali zaradi ovir med obema napravama

Povezovanje naprav

* Napravi sta Ze povezani, Ce pa imate tezave, ju lahko ro¢no povezete z dolgim pritis
kom na gumb za ZVISANJE glasnosti na obeh napravah. Ko se bo povezava vzpostavi
la, se bo zaslisal zvok.

Varnostne opombe in opombe o uporabi

+ Taizdelek ne potrebuje interneta ali Wi-Fi-ja

* Niprimerno za otroke, mlajse od 3 let

* |zogibajte se stiku z vodo

+ Naprave ne razstavljajte

» Uporabljajte samo certificirane polnilne kable in adapterje

Specifikacije izdelka

e Zaslon: 2,0-palcni barvni zaslon
e Kamera: 0,3 MP

e Baterija: 3,7 V litij-ionska

* Polnjenje: USB

Vsebina paketa

e 2 X otroska video walkie-talkieja
e 1 X polnilni kabel USB

e 2 X zapestna vrvica

A\ OPOZORILO! VARNOSTNE SMERNICE

- POMEMBNO! Shranite za poznej$o uporabo.
- lzdelek ustreza in presega vse EU standarde in varnostne zahteve.
- Hranite embalazo izven dosega otrok.
- Opozorilo: Nevarnost zadusitve - majhni deli.
- Opozorilo: Zahteva se nadzor odrasle osebe.
- Polnilne baterije ni mogoce zamenjati.
- Nikoli ne dovolite, da se vas otrok igra z napajalnim kablom.
- Mo¢: Upravlja se z akumulatorsko baterijo in napolni s kablom USB.
- Polnilna baterija se lahko polni samo pod nadzorom odrasle osebe.
- Prikljucni kabel je nizka napetost. Zaradi preventivnih razlogov je potrebno previdno ravnati s kablom.
- Za uporabo samo s kablom USB, ki je prilozen izdelku ZAZU.
- Kabel USB ni igraca.
- Dolg kabel — nevarnost zadusitve
- Izdelek ni vodoodporen. Poskrbite da je na suhem.
- Za ciscenje uporabljajte vlazno krpo.
- Ce izdelka ne deluje ve&, ga ne poskusajte razstaviti.
Obrnite se na uvoznika.

%
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MAIAIKO WALKIE TALKIE pe BivreokARon

Emokoémrnon Mpoiévrog

To Kids Walkie Talkie pe live Video emtpétel ota TTaudid va TTIKOIVWVOUV HECW OXI JOVO TNG
PWVNG aAAG kai {wvtavou Bivieo HeTAU TwV dUO CUCKEUWYV. ZXEDIOCUEVO E ATTAEG EUKOAEG
A€IToupyieg, uTTooTNPICEl BIVTEOKANTEIG, WVNTIKEG KAACEIG, AQWN QWTOYPAPIWY Kal
O1a0KEDAOTIKA GWVNTIKA €& — OAa XWPig Kapia auvdeon oTo SIadikTuO.

Koupmid

. Auénon évraong / apiotepd KoupTri
. Meiwan / 6¢e&i Koupri

. AIOKOTTTNG AcIToupyiag

. KoupTri M: emBeBaiwon / Tiow

. Kepaia

. ®akdg

. Hyeio

. KoupTri evdoetikovwviag

. Ymrodoxéag @optiong (USB)

© 0N O A~ WN -~

Evepyotroinon / Amrevepyotroinon

2UpeTe TOV DIOKOTITN AEITOUPYIOG TTPOG TA TTAVW YIA VO TOV EVEPYOTTOIACETE, CUPETE TOV TTPOG
T KATW YIO VO TOV OTTEVEPYOTTOINOETE.

Metd TnVv evepyoTToinon, To KUPIO PeEvOU gpgavilel TIG akOAoUBeg AsiToupyieg:

1. (Bivreo) ouvopiAia /MikpoouvouiAia
2. Kapepa
3. Zuloyn
4. PuByioeig

* XpNOIPOTIOINGTE Ta KOUMTTIA augnang / geiwang Tng évraang yia TTAorynan.
* MatAoTe 10 KOUWTTi M yIa va €1I0€ABETE 0T AcIToupyia
* MartroTe TTaparteTapéva 10 KOUPTTE M yia va emoTPEWETE GTO KUPIO PevOU

BivreokARon / ZuvouiAia

EmAéETe MikpoouvopuiAia atmd 1o KUPIO PeVoU Kal TTATAOTE TO KOUWTT emiBeBaiwaong yia va
€I0EABETE OTO PEVOU

2nueiwaon: PTTopeite va I0€EABETE o€ AUTO TO UEVOU POvVo OTav Kal Ta dUo acUpuaTa gival
EvepyoTTOINUEVA.

1. BivreokAnon

2. dwvnTiKd PAVUNA

3. ZuvoplAia pe emoji

4. Zuhloyn

5. Kauepa

12345

BivreokAnon

+  EmA£ETe TO €IKOVIdIO TNG BIVTEOKAAONG Kl ETTIBERAIVOTE YE TO KOUPTTI M

* H &A\n aocUppatn cuokeur Ba AaBel Twpa TNV KARON.
MNa va atravtioeTe oTnV KAHon, o 8éKTNG TTatdel To KoupTri M

+ o emKoIvVwvia TTATHOTE TO KOUUTTT EVOOETTIKOIVWVIOG VW) MIAATE KAl a@rjoTE TO OTAV
TEAEIWOETE

+  O®iATpa TTPOCWTTOU: TTATACTE TO KOUMTTi M yia va yeTakivnBeite yéoa ota 16 @iATpa
TTPOCWTTOU KAl VO ETTIOTPEYETE OTNV KAVOVIKA AgiIToupyia POAIg TTEpdaouy Kail Ta 16
QiATpa

*  AMNayEG QWVAG: TTATAOTE CUVTOUA TO KOUUTTI OpIANiaG. 2Tnv eTTédvw apioTepn ywvia
BAETTETE T DIAPOPETIKA EPE, CUVOAIKA 5, TTOU £XOUV ETTIAEYET KaI ETTIOTPEPETE OTNV
Kavovikn AeIToupyia JOAIG TTEpdoouy Kal Ta 5 @iATpa.

* [la va akupwaoeTe TNV KARON, TTATAOTE TTAPATETANEVA TO KOUWTTI M

DwvnTIKA cuvouiAia

+  EmA£ETE TO €IKOVIdIO DWVNTIKAG cuvouIAiag Kal eTIRERAIOTE PE TO KOUUTTi M

* T[latAoTe TTapaTeTaPévVa TO KOUUTTI Intercom yia va nxoypa@rioeTe To VUM

* AopnoTe 10 OTaV TeEAEIWoETE. To PAVUPQO €XEI OTOAEI

* [la va akouoeTe TO Privupa oto adAAo walkie talkie, BeBaiwBeite OTI BpiokeaTe OTO PeEVOU
MIKPOOUVOUINIOG. 2Tn OUVEXEIQ, TTOTAOTE CUVTOUO TO KOUUTTT EVOOETTIKOIVWVIAG, ETTIAEETE
TO MAVUMQ TTOU BEAETE va aKOUOETE Kal ETTIRERAILOTE PE TO KOUUTTI M

« [la va dlaypAyeTe T GWVNTIKA CUVOMIAiQ, TTPETTEI va JETAREITE OTO PeEVOU puBUicEWY Kal
Va KAVETE ETTAVAPOPA EPYOCTACIAKWY PUBUITEWY

Aqyn pwtoypagiwv
Ymapxouv dUO TTIAOYEG:

Afwn ewToypagiag kal aroBrikeuon oTn guAAoyn

+ A6 10 KUpPIO pEVOU, ETTIAEETE TO €IKOVIOIO TNG KAPEPAS KAl ETIRERAIOTE PE TO KOUUTTI M

*  ®iATpo TTPOCWTTOU: TTATAOTE CUVTOUA TO KOUUTTI OMIAIOG yia va €TTIAECETE Eva aTTd Ta 16
QiATPa TTPOCWTTOU

« T[amoTte 10 KoupuTi Evepyotroinaong / EmBeRaiwong yia va TpaBréete pia putoypagia

*  O1 pwToypagicg amobnkevovTal auTOuaTa 0To AAUTTIOUY

AQWN WTOYPOQIag KAl aTToaToAA YEoW CUVOUIAIAG

*MeTaBeite oTO HEVOU Micro guvopiAiag, TTIAEETE TO €IKOVIOIO TNG KAPEPAG OTO KATW HEPOG
Kal empReRaiwoTe ye 1o M

*DiATPO TTPOCWTTOU: TTATAOTE CUVTOUA TO KOUUTT OMIAIOG yia va €TTIAéCeTE €va aTTd Ta 16
QIATPpQ TTPOCWTTOU

[MatrioTe TO KOUTT EvepyoTroinong / EmReRaiwong yia va TpaBEeTe pia gwTtoypagia Kal
auTA Ba oTaAei apéowg pEow GuvouIAiag

*O1 pwToypagieg atroBnKeUovTal QUTOPATA GTO AAUTTIOU

AApTtroup - ZuAdoyn

»  EMmAEETE TO €1IKOVIOIO TOU GAUTTIOUM OTO KUPIO PeEVOU Kal TTIRERAIWOTE YE TO KOUUTTI M

+ Edv BpiokeoTe a1o pevou Micro ouvopiAiag, ETTIAEETE TO €1KOVIBIO AAUTTOUN OTO KATW
MEPOG Kal emieBaiwoTe ye M

*  EmAEETE TNV €IKOVA 0OG PE TO KOUUTTIA £VTAONG FXOU

« Ta diaypaer|, TTOTAOTE TTAPOTETAPEVA TO KOUUTTI PEiwong Evraong rpxou atrd Tn oeAida
eMoKOTTNONG Kal emBeBaiwoTe pe M yia TpooAn

* Ta mpoBoAn TNG €IkOVAG, TTATAOTE TO KOUUTTI M

PuBpioceig
ATTO TO KUPIO HEVOU, ETTIAEETE TO €IKOVIOIO puBuicewv kal TrathoTe M yia emBeBaiwan.

EmA&ETE TRV €MBUUNTA pUBPION Kai TTaTrioTe M yia va eicaydyete Tn pUBJIoN.

+ l\wooa

+  QuwrevotnTa

* Aciroupyia Tpo@UAagnsg 086vng

* 'Hxog

+  Emavagopd epyooTaoIakwy pubuicewv: autd Ba diaypdyel To 1I0TOPIKO CUVOMIAILY Kal
etriong & Tn UAAoyYR €IKOVWV

doépTion
+  O®option péow USB xpnoipottoiwvtag nyn Tpogodoaiag 5V
* HévdeiEn eopTiong epgavideTal aTnv 0046vn
« TIAQPNG @OPTION TIPIV aTTO TNV TTPWTN XPHon
TOtog utrarapiag: Evowpatwuévn ymratapia 16viwy AiBiou

EuBéAeia AsiToupyiag

* 'Ewg 300 péTpa o€ avoixToug Xwpoug

* H eupéAeia utTopei va peiwbei o E0wTEPIKOUG XWPOUG 1 atrd UTTOdIA HETALU Twv U0
OUOKEUWV

Z0Jeuén TWV CUCKEUWYV

+ O1 ouokeuég gival ndn o€ oUCeuén, AANG o€ TTEPITITWOT TTOU AVTIMETWTTIOETE BUOKOAIEG,
MTTOPEITE VA TO TIPAYHUATOTTIOINCETE XEIPOKIVNTA TTATWVTAG TTAPATETAPEVA TO KOUUTTI
auénong £vraong fnxou kal oTig dUo0 cuokeués. OTtav ouvdebei, Ba akouaTei Evag AXOG.

ZNHEIWOEIG aoPaAgiag Kal XpARong

* AuTto 1O TTpOIdYV dev atraitei internet i Wi-Fi

» Agv gival KatdAAnAo yia TTaudid KATw Twv 3 £TWV

* Ato@uyeTe TV £€kBean OTO veEPO

* Mnv atroouvapuOAOYEITE TN CUOKEUR

+  XpnoiyoTroigite uévo TOTOTToINUEVA KAAWDIA GOPTIONG KAl TTPOCAPUOYEIG

Mpodiaypa@ég TPOIdVTOG

« 0066vn: ‘Eyxpwun 086vn 2,0”
+  Kdapepa: 0,3 MP

*  MmaTtapia: 3,7V Li-ion

+  Oobprion: USB

Meplexbpeva cuoKeUAoiag

+ 2 x [aidik& Walkie Talkie e Bivreo
* 1 x KaAwdio @oépTiong USB

* 2 x Kopddbvi kaptrou

A\ MPOEIAOMOIHZH! OAHTIEZ ASOAAEIAL @

- ZHMANTIKO: KpatriaTe 0Aeg TIG TTANPOQOpPIES YIa HEAAOVTIKN) XpHon.

- Auté 10 TTpoiov ZAZU guppop@wveTal TTARPWG PE Tn vouoBeaia Tng EE.

- QUAGETE TNV OUOKEUOTia PakpIA aTré Ta TTaidid

- Mpoagoxn: Kivduvog Trviypou - Mikpda pépn.

- MNpoagoyn: AuTO TO TTPOIOV TTPETTEI VO XPNGCIPOTTOIEITAI HOVO UTTO YOVIKI) ETTIBAEWN.

- N emavagopTIfopEvn pTratapia dev avrikabioTaral

- Mnv emTpgTmeTe TTOTE GTO TTAISi TAG VA TTAICEl e TO KAAWDIO PEUPATOG.

- E€ouaia: Acitoupyei pe eravagopTifOEVn pTTaTapia kail gopTtieTal pe kaAwdio USB.

- H emavagopTidopevn Ytrartapia YTropei va gopTiaTei Povo utrd Tnv emTiBAewn eviAika.

- O aywyo6g auvdeang gival xapnAng Taang, aAAa yia Adyoug agloTmiaTiag Ba TTPETTEl va AVTILETWTTICETAI UE TTPOCOXH.

- MNa xpnan povo pe 1o kaAwdio USB 1mou ouvodelel To Trpoiov ZAZU.

- To kaAwdio USB &gv givai Traiyviol.

- Makpu kaAwdio pe Kivduvo ZtpayyaAigpou

- Auté 10 TTpOioV dev eival adiaBpoxo. MapakaAoUpe dATNPEITTE TO OTEYVO

- PNV ToV KaBapileTe Pe VEPO OAAA PE EVa UYPO TTAVAKI

- Eav 1o TTpoidv aTapaTtioel va AEIToUpyEi, PNV ETTIXEIPNTETE VA TO ETTICKEUATETE HOVOI 0OG. ETTIKOIVWVAOTE PE TNV
€EUTTNPETNON TTEAQTWV.
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Hasznélati dtmutato =) D

Gyerek videds walkie-talkie

Termékattekintés

A walkie-talkie lehetéve teszi a gyerekek szamara, hogy hanggal és €l videdval
kommunikaljanak két eszkdz kdzott. Egyszerl kezelésre tervezték, tdmogatja a
videohivasokat, a hanghivasokat, a fényképezeést és a szorakoztato
hangeffekteket — mindezt internetkapcsolat nélkul.

Gombok

1. Hanger6 fel / bal gomb

2. Hanger6 le / jobb gomb

3. Bekapcsologomb

4. M-gomb: megerdsités/vissza
5. Antenna

6. Lencse

7. Hangszord

8. Intercom (beszéd) gomb

9. Toltéesatlakozo (USB)

Be-/Kikapcsolas
A bekapcsolashoz csusztassa felfelé a bekapcsologombot, a kikapcsolashoz pedig lefelé.
Bekapcsolas utan a fémenu a kdvetkezd funkciokat jeleniti meg:

1. (video)csevegés/mikrocsevegeés

2. Kamera
3. Alboum
4. Beallitasok

A Hangeré fel / le gombokkal lehet navigalni.
Az M gomb megnyomasaval lehet belépni a kivalasztott funkcioba.
Az M gomb hosszu megnyomasaval vissza lehet térni a fébmenube.

Videohivas/Csevegés

Valassza a Mikrocsevegés lehetdséget a fdmenubdl, és nyomja meg a megerdsités
gombot a menube valé belépéshez.

Megjegyzés: ebbe a menube csak akkor léphet be, ha mindkét walkie-talkie be van
kapcsolva.

1. Videohivas

2. Hanguzenet

3. Emoji csevegés

4. Alboum

5. Kamera

12345

Videohivas

« Valassza ki a Videohivas ikont, eés erdsitse meg az M gombbal.

+ A masik walkie-talkie most fogadja a hivast. A hivas fogadasahoz a fogado fél megny
omja az M gombot.

» Beszéd kdzben tartsa lenyomva az Intercom gombot, majd engedje el, amikor
befejezte.

o Arcfilter: Az M gomb megnyomasaval lapozhat a 16 kuldénb6zé arcfiltter kdzott. Az
osszes filter végiglapozasa utan visszatér a normal modba.

+ Hangvaltoztatok: Réviden nyomja meg a Beszéd gombot. A bal felsé sarokban lathatd
a kivalasztott effekt. Osszesen 5 hanghatas érhetd el. Az dsszes effekt utan visszatér a
normal hangba.

*  WWwA hivas megszakitdsahoz nyomja meg hosszan az M gombot.

Hangcsevegés

« Valassza ki a Hangcsevegés ikont, és erdsitse meg az M gombbal.

+« Nyomja meg és tartsa lenyomva az Intercom gombot az Uzenet rogzitésehez.

* Engedje el a gombot, ha befejezte — az Uzenet elkuldésre kerul.

¢ Az Uzenet meghallgatasahoz a masik készuléken, gyéz&djéon meg arrdl, hogy a Mikroc
sevegés menuben van. Ezutan nyomja meg réviden az Intercom gombot, valassza ki a
meghallgatni kivant Uzenetet, és erdsitse meg az M gombbal.

* A hangcsevegés torléséhez lépjen a Bedllitasok menUbe, és végezzen gyari
visszaallitast.

Fényképezés
Két lehetbseg van:

Kép készitése és mentése a galéridba

« A fémenuben valassza ki a Kamera ikont, és er&sitse meg az M gombbal.

» Arcfilter: nyomja meg réviden a Beszéd gombot a 16 arcfilter egyikének
kivalasztasahoz.

« Nyomja meg a Bekapcsold/Megerdsités gombot a fénykép elkészitésehez.

o A fényképek automatikusan mentésre kertilnek az Alboumba.

Fotod készitése és kuldése csevegésen keresztul
* Lépjen a Mikrocsevegés menube, valassza ki az alul talalhatd Kamera ikont, és erdsitse

meg az M gombbal.

* Arcfilter: nyomja meg réviden a Beszéd gombot a 16 arcfilter egyikének kivalasz-
tasahoz.

» Nyomja meg a Bekapcsold/Megerdsités gombot a fénykép készitéséhez, és az azonnal
elkuldésre kerul a csevegéssel.

o A fényképek automatikusan mentésre kertilnek az Albumba.

Album

o Valassza ki az Album ikont a fébmenuben, és erdsitse meg az M gombbal.

+ Ha a Mikrocsevegés menuben van, valassza ki az Album ikont alul, és erdsitsd meg
az M gombbal.

» Valassza ki a képet a hangerdszabalyzd gombokkal.

+ Orléshez nyomja meg hosszan a Hangerd LE gombot az attekintés oldalon, és erdsitse
meg az M gombbal a megtekintéshez.

* A kép megtekintéséhez nyomja meg az M gombot.

Beallitasok

A fdmenuUben valassza ki a Beallitasok ikont, és nyomja meg az M gombot a
megerdsitéshez.

Valassza ki a kivant beallitast, és nyomja meg az M gombot a beallitasba valo belépéshez

¢ Nyelv

e Fényerd

*  Képernybkimelé mod
* Hang

o Qyari beallitasok visszaallitasa: ez torli a csevegési elébzmeényeket és a képgalériat is.

Toltés

o Toltés USB-n keresztul 5 V-os aramforrasrol.
o Atdltésjelzd megjelenik a képernydn.

¢ Els6 hasznalat elétt toltse fel teljesen.

Akkumulator tipusa: beépitett litium-ion akkumulator.

Hatétavolsag
o Akdr 300 méter nyilt terepen.
* A hatdtavolsag csdkkenhet beltérben vagy a két eszkdz kdzotti akadalyok miatt.

Az eszkdzOk parositasa

Az eszkdzdk gyarilag parositva vannak, de probléma esetén manualisan is parosithatja a
Hangerd Fel gomb hosszan tartd megnyomasaval mindkét eszkdzdn. Sikeres
csatlakozaskor hangjelzés hallhato.

Biztonsagi és hasznalati megjegyzések

+ Ez atermék nem igényel internet- vagy Wi-Fi kapcsolatot.
e 3 év alatti gyermekek szamara nem ajanlott!

o Kerulje a viznek valo kitettséget.

* Ne szerelje szét a készUleket.

» Csak tanusitott toltékabelt és adaptt hasznaljon.

Termékspecifikaciok

o Képernyd: 2,0 szines kijelz6

e Kamera: 0,3 MP

e Akkumulator: 3,7 V-os litium-ion
o Toltés: USB

A csomag tartalma

e 2 X gyerek videos walkie-talkie
» 1 x USB toltékabel

e 2 X Csuklopant

/M FONTOS! BIZTONSAGI ELOIRASOK @

- Fontos! A kés6bbiekben szukség lehet ra.

- Ez a ZAZU termék teljes mértékben megfelel az alabbi kozdsségek és allamok jogszabalyi eléirasainak: EU.
- A csomagolast tartsa gyermekektél tavol!

- Figyelmeztetés: Fulladas veszély - Kis alkatrészek.

- Figyelmeztetés: A termék csak szuldi fellgyelet mellett hasznalnalhato!

- A télthetd akkumulator nem cserélheté.

- Soha ne engedje jatszani a gyermekét a vezetékkel!

- A lampa aramforrasa: ujratolthetd akkumulator, toltés: USB kabellel.

- Az Ujratolthetd akkumulatort csak felnétt felugyelete mellett lehet feltolteni.

- A kabel alacsonyfeszultségU, de biztonsagi okokbol elévigyazatosan hasznalando.

- Csak a ZAZU-termékhez jard USB kabellel hasznalja!

- Az USB kabel nem jaték.

- Figyelmeztetés: a hosszu kabel miatt fulladasveszély allhat fenn!

- Ez a termék nem vizallo.Szaraz helyen tarolando.

- Ne tisztitsa folyo viz alatt. Toérolje at egy nedves kenddvel.

- Ne szedje szét a készuléket, amennyiben az nem muUkoédne. Keresse fel tgyfélszolgalatunkat.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain U K
Manufactured and distributed by ZAZU c € n E

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com
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[MociOHUK KopucTtyBa4a
BIAEO-PALIA ANA OITEN  [=)

Ornsag npoaykrty
Bigeo-Pauia gna giten Ao3sonse gitam cninikyBaTucs 3a 40ONOMOIOH rofiocy Ta Bideo B
pearnbHOMY Yaci Mixx JBOMa npucTposiMn. Po3pobneHa ans npocToro kepyBaHHsi, BOHa
NiATPMMYE BiA€OA3BIHKM, FONOCOBI A3BiHKM, )OTO3NOMKY Ta LiikaBi ronocosi ecbektn — i BCce
ue 6e3 nigknoYeHHsa o IHTepHeTy.

KHonku

. KHonka 36inblieHHs ry4qHocTi / BniBo

. KHomka 3meHLeHHs ryyHocTi / BnpaBo
. Bumukau xmeneHHs

. KHonka M: nigTBepmxeHHs/Ha3aa

. AHTEeHa

. OB’ekTnB

. l'yyHOMOBELb

. KHonka gomodpoHa

. InTepdenc 3apsmxaHnsa (USB)

© 0O NO O B~ WN -

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHS XXUBNEHHA
[MocyHbTe BUMMKaY XXMBMEHHS Bropy, WO6 yBIMKHYTH, ab0o BHU3, OO BUMKHYTHU.
lMicnst yBiIMKHEHHS B TONTOBHOMY MEHIO BiJOOpaXKaloTbCs TakKi peXXnmu:

1. (Bigeo)uyat/Mikpoyar
2. Kamepa
3. Anbbom

4. HanawTtyBaHHs

BukopucToByinTe KHOMKM 36iNbLUEHHS/3MEHLLEHHS T'YYHOCTI ANS Hasiraw,ii.
HaTucHiTb kHoMnKy M, LWO6 yBiNTY B pexum
[oBro HaTUCHITb KHOMKY M, W06 NOBEPHYTUCS 40 FONIOBHOIO MEHHO

BineoassiHok/MaT

Bubepitb MikpoyaT y ronoBHOMY MEHIO Ta HATUCHITb KHOMKY NiATBEPAXEHHS, W06 yBiNTK o0
MEHI0

MpumiTKa: B MOXETe yBINTU 0 LbOro MEHI0, Nuwle Konu obuasi pauii BBIMKHEHI.

1. Bineoa3ssiHOK

2. lonocoBe NoBigoMMeHHs

3. Yar emopasi

4. Anb6om

5. Kamepa

12345

BineoasBiHOk

+ BwubepiTb 3HaYOK BigeoA3BiHKa Ta NiaTBEPAITb KHONKO M

* |HwWa pauisa Tenep npuiMmatume A3BiHoK. LLlo6 npuiiHATKM A3BIHOK, NpuiMay HaTuckae
KHONKy M

» [1nA 3B’A3Ky HATUCHITb KHOMKY AOMOMOHa Mig Yac po3MOBW Ta BigNyCTiTb ii, KONM
3akiHunTe

*  ®inbTpM 06MMYYNA: HATUCHITL KHOMKY M, Wo6 NpokpyTMTK 16 dinbTpiB 0bnmyys Ta
NMOBEPHYTMCS OO0 3BUYANHOIO pexumy, Konuv Bei 16 dinbTpiB nporiayTb NOB3

*  3MiHM ronocy: KOPOTKO HATUCHITb KHOMKY PO3MOBU. Y BEPXHbOMY J1iBOMY KyTi BU
nobaymTe pisHi edpekTn, 3aranom 5, siki BUGpaHo, i NOBEPHYTLCS L0 3BMYAHOMO PEXUMY,
Konu BCi 5 (pinbTpiB nponayTb NOB3.

* LLo6 ckacyBaTu O3BiHOK, AOBIrO HATUCHITL KHOMKY M

FonocoBun yar

* BubepiTb 3HA4YOK rofiocoBOro YaTty Ta NiaTBepaiTb KHoMkow M

* HaTtucHITb i yTpuMmynTe KHOMKY iHTEPKOMY, OO 3anucaTti NoBiOMIEHHS

* BignycrTiTb, konu 3akiHunTe. [oBigoMneHHsa HagicnaHo

» o6 npocnyxaTu NoBigOMMEHHS Ha iHLLIN palii, nepekoHanTecs, Wo B/ nepebyBacTe B
MeHI0 MikpoyarTy. [NoTiM KOPOTKO HaTUCHITL KHOMKY AOMOOHA, BUOEPITH NOBIAOMEHHS,
sIKe BW Xo4eTe npocnyxatu, Ta NiaTBepaAiTb KHomkowo M

* LWo6 BnganuTtu ronocoBwmii 4aTt, NOTPIGHO NEPEenTN A0 MEHI0 HanalTyBaHb Ta BUKOHATU
CKUOAHHSA 0O 3aBOACLKMX HanawTyBaHb

®dotorpacdyBaHHA
€ OBa BapiaHTu:

3pobuTn 306paxeHHs Ta 36epertu noro B ranepei

* Y ronoBHOMY MeHI0 BUBEpiTb 3HAYOK Kamepw Ta NiATBEPAITL KHoMko M

»  ®inbTp 06MMYYA: KOPOTKO HATUCHITE KHOMKY PO3MOBM, LWO6 B1bpath oguH i3 16 dinsTtpis
obnnyus

* HaTucHiTb KHOMKY XXMBMNEHHSA/MIATBEPOKEHHS, W06 3pobuTn doTorpadito

+  doTorpadii aBTomatnyHO 36epiraloTbCs B anboomi

3pobuTtn 306padkeHHs Ta HagicnaTn Koro Yepes yat

» [lepengitb 4O MEHO MiKpo4aTy, BUBEepiTb 3Ha4YOK KaMepu BHU3Y Ta NigTBEpAiTh
KHorkoto M

*  ®inbTp 06NMNYYA: KOPOTKO HATUCHITH KHOMKY PO3MOBM, W06 BMOpaTh oanH i3 16
dinbTpiB 06NNYYs

* HaTucHITb KHOMKY XMBINEHHSA/NiOTBEPIKEHHS, W06 3pobuTn hotorpadito, i BOHa byae
HeravHO HajicrnaHa B vari

+  doTorpadii aBTomatnyHO 36epiratoTbCs B anboomi

Anbbom

*  Bubepitb 3Ha4ok anbbomMy B ronoBHOMY MEHIO Ta NiATBEpAiTh KHOMKow M

*  FKWO BW 3HAXOOMTECh Y MEHIO MikpodaTy, Bubepitb 3Hayok ansbomy BHU3Y Ta
niaTeepAaiTe 3a gonomorow M

+ BubepiTb 306paxxeHHs 3a 4OMOMOroK KHOMOK MyYHOCTi

* LWo6 Buganutn, ooBro HaTUcHiTb kHonky SMEHLWEHHA ryyHocTi Ha cTopiHui ornsiay 1a
niaTeepAiTe 3a gonomoroo M anga nepernagy

* o6 nepernsiHyTn 306paKeHHs1, HAaTUCHITb KHOMNKY M

HanawTyBaHHSA
Y ronoBHOMy MeHI0 BUBEpPiTh 3HAYOK HanalUTyBaHb Ta HATUCHITb M ons NiaTBEpaXKEHHS.

BubepitTb NoTpibHMI napameTp i HaTUCHITL M, WO6 yBiINTK A0 NapameTpiB.
*+ Mosa

*  fckpaBicTb

* Pexwnm 3acTtaBku

+ 3ByK

» CKMpaHHS 40 3aBOACKMX HaMalTyBaHb: Lie O4YUCTUTb iCTOPIO YaTy, a TakoX ranepeto
300pakeHb

3apsagxaHHA

+  3apsagpkaHHa yepe3 USB 3a gonomorow mxepena XuerneHHs 5 B
* HOMKaTOp 3apsgKaHHS BigobpaxkaeTbCs Ha ekpaHi
* [loBHicTio 3apAgiTe Nepea NepLIMM BUKOPUCTAHHAM

Tun 6aTapei: BOygoBaHWI NiTi-iOHHWI aKyMynaTop

HianasoH po6otu

» [o 300 meTpiB Ha BigKpUTOMY NPOCTOPI

» [liana3oH Moxe OyTh 3MEHLLEHUI Y NPUMILLIEHHI ab0 Yepe3 NnepeLLkoan Mk ABoMa
NpUCTPOSIMU

Cnonyu4eHHs NPUCTPOIB

MpucTpoi BXe crnony4yeHi, ane y pasi BUHUKHEHHSA TPYAHOLLIB BU MOXETE CMONy4nUTH iX
BPYYHY, AoBro Hatuckatoum kHonky 3BIJTIbLUEHHA rydHocTi Ha 06ox npucTtposx. MNicns
NigKMIOYeHHS NPoryHae 3BYK.

MpumiTtkn wWono 6e3nekn Ta BUKOPUCTAHHSA

» Llen npoaykTt He noTpebye nigknioveHHs Ao IHTepHeTy abo Wi-Fi

* He nigxoantb ans aiten Bikom 4o 3 pokiB

*  YHUMKaNTe KOHTaKTy 3 BOOOH

* He pos3bupanTe npucTpin

+ BukopucToByinTte nuwe ceptudikoBaHi 3apsaHi kabeni Ta agantepu

XapaKkTepucTUKU NPOAYKTY

* EkpaH: 2,0-a10MMOBUIA KONLOPOBUIN ANCNIEN
+ Kamepa: 0,3 MIN

*  AkymynaTop: 3,7 B niTin-ioHHnR

+  BapsagpkaHHa: USB

Komnnekrauis

* 2 x [lnTauvi Bigeopauii

+ 1 x USB-kabenb ansa sapsigxaHHs
+ 2 x PemiHeub Ha 3an’sacTsa

A\ YBATA! IHCTPYKUII 3 TEXHIKW BE3MEKU @

- BaxnuBo! 36epertv onsa oBiaok B ManbyTHbOMY.

- OaHHui npoaykT Bignosigae Bumoram 6e3nekn EU.

- 36epiranTe ynakoBKy y He4OCTYMHOMY As AiTei MicLyj.

- nonepemxeHHs: Hebeaneka 3agnxaHHs - mani getani.

- nonepegkeHHst: Llert npoayKT cnig BUKOPUCTOBYBATH NULLE Mig HAarnsgom 6aTbkiB.

- AKyMynaTop He Moxe OyTu 3aMiHEHU.

- Hikonn He go3BonsiiTe Bawin AUTUHI rpaTUCS 3i LUHYPOM XUBIEHHS

- YKuBneHHs: npautoe Big akymynsatopa Ta 3apsgkaeTbes 3a gonomoroto USB-kabento.

- MepesapsmkyBaHU akyMynsaTop MOXHa 3apsiixaTv nuLle nig HarnsagoM 4opocroro.

- 3’eaHyBanbHWI NPOBIf - Lie HM3bka Hampyra, ane 3 MipkyBaHb HagilnHOCTI i NoTpibHO 06epexxHo
NOBOAUTUCS.

- [nsi BuKopucTaHHs nuwe 3 USB-kabenewm, o Bxoautb Ao komnnekty ZAZU.

- USB-kabenb He € irpallkoto.

- OoBruii kabenb, Hebe3neka yayLIEeHHS.

- Llen npogykT He € BOOOHENPOHUKHUM. Byabnacka TpumanTe Moro Cyxum.

- [lna ounweHHs He 3aHyptoBaTt y BoAy, a MPOTPIiTh BOSIOrOK raH4ipKoHo.

- He Hamaraitecs posibpatu Bupi0, SKLo BiH NepecTas npatoBaTty.
Byab nacka, 3BepHiTbCS 40 CnyX6u NiATPUMKN KIIEHTIB.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain
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Manuale utente [En

Walkie talkie video per bambini

Panoramica del prodotto

Il Walkie Talkie Video per bambini permette di comunicare tramite voce e video in diretta
tra due dispositivi. Progettato per un utilizzo semplice, supporta videochiamate, chiamate
vocali, scatti fotografici e divertenti effetti vocali, il tutto senza connessione Internet.

Pulsanti

1. Pulsante Volume Su/Sinistro

2. Pulsante Volume Giu/Destra

3. Interruttore di accensione

4. Pulsante M: conferma/indietro
5. Antenna

6. Obiettivo

7. Altoparlante

8. Pulsante Interfono

9. Interfaccia di ricarica (USB)

Accensione/Spegnimento

Far scorrere l'interruttore di accensione verso l'alto per accendere, verso il basso per
spegnere.

Dopo l'accensione, il menu principale visualizza le seguenti modalita:

1. (Video)chat/Micro chat
2. Fotocamera
3. Album

4. Impostazioni

Utilizzare i pulsanti Volume Su/Giu per navigare.
Premere il pulsante M per accedere alla modalita
Premere a lungo il pulsante M per tornare al menu principale

Videochiamata/Chat

Selezionare Micro Chat dal menu principale e premere il pulsante di conferma M per
accedere al menu

Nota: & possibile accedere a questo menu solo quando entrambi i walkie-talkie sono
accesi.

1. Videochiamata

2. Messaggio vocale

3. Chat con emaji

4. Alboum

5. Fotocamera

. . 12345

Videochiamata

» Selezionare l'icona della videochiamata e confermare con il pulsante M

» Laltro walkie-talkie ricevera la chiamata. Per rispondere alla chiamata, il destinatario
preme il pulsante M

e Per comunicare, premere il Pulsante Interfono durante la conversazione e rilasciarlo
al termine della chiamata

e Filtri viso: premere il pulsante M per scorrere i 16 filtri viso e tornare alla modalita
normale una volta che tutti i 16 filtri sono stati attivati

« Cambia voce: premere brevemente il pulsante di conversazione. Nell'angolo in alto a
sinistra vengono visualizzati i diversi effetti, 5 in totale, selezionati e tornano alla
modalita normale una volta che tutti i 5 filtri sono stati attivati.

e Per annullare la chiamata, premere a lungo il pulsante M.

Chat vocale

» Selezionare l'icona Chat vocale e confermare con il pulsante M.

» Tenere premuto il Pulsante Interfono per registrare un messaggio.

» Rilasciare al termine. Il messaggio viene inviato.

e Per ascoltare il messaggio sull'altro walkie-talkie, assicurarsi di essere nel menu della
micro chat. Quindi premi brevemente il pulsante interfono, seleziona il messaggio che
desideri ascoltare e conferma con il pulsante M.

» Pereliminare la chat vocale, devi andare al menu delle impostazioni ed effettuare un
ripristino delle impostazioni di fabbrica.

Scattare foto
Ci sono due opzioni:

Scatta una foto e salvala nella galleria
« Dal menu principale, seleziona l'icona della fotocamera e conferma con il pulsante M.
e Filtro viso: premi brevemente il pulsante di chiamata per selezionare uno dei 16
filtri viso.
e Premi il pulsante di accensione/conferma per scattare una foto.
» Le foto vengono salvate automaticamente nell’'album.

Scatta una foto e inviala tramite chat.

» Vai al menu della micro chat, seleziona l'icona della fotocamera in basso e conferma
con il pulsante M.

» Filtro viso: premi brevemente il pulsante di chiamata per selezionare uno dei 16
filtri viso.

e Premi il pulsante di accensione/conferma per scattare una foto che verra immediata
mente inviata tramite chat.

» Le foto vengono salvate automaticamente nell'album.

Album

e Seleziona licona dell'album nel menu principale e conferma con il pulsante M.

e Se ti trovi nella micro chat. menu, seleziona l'icona dell'album in basso e conferma
con M

e Seleziona limmagine con i pulsanti del volume

o Per eliminare, premi a lungo il pulsante del volume GIU dalla pagina di panoramica e
conferma con M per visualizzare

e Pervisualizzare l'immagine, premi il pulsante M

Impostazioni

Dal menu principale, seleziona l'icona delle impostazioni e premi M per confermare.

Seleziona l'impostazione desiderata e premi M per accedervi.

e Lingua

e Luminosita

* Modalita salvaschermo

e Audio

» Ripristino delle impostazioni di fabbrica: questa operazione cancellera la cronologia
delle chat e anche la galleria immagini

Ricarica

* Ricarica tramite USB utilizzando una fonte di alimentazione da 5V
« Lindicatore di carica appare sullo schermo

o Caricare completamente prima del primo utilizzo

Tipo di batteria: batteria agli ioni di litio integrata

Portata operativa
e Fino a 300 metri in aree aperte
e La portata puo essere ridotta in ambienti chiusi o da ostacoli tra i due dispositivi

Associazione dei dispositivi

| dispositivi sono gia associati, ma in caso di difficolta € possibile associarli manualmente
premendo a lungo il pulsante del volume SU su entrambi i dispositivi. Una volta connessi,
verra emesso un suono.

Note di sicurezza e utilizzo

e Questo prodotto non richiede Internet o Wi-Fi

* Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni

» Evitare l'esposizione all'acqua

* Non smontare il dispositivo

o Utilizzare solo cavi di ricarica e adattatori certificati

Specifiche del prodotto

e Schermo: display a colori da 2,0"
o Fotocamera: 0,3 MP

« Batteria: Li-ionda 3,7V

e Ricarica: USB

Contenuto della confezione

o 2 walkie talkie video per bambini
e 1 cavo diricarica USB

e 2 cordini da polso

- Importante! Conservare per ulteriori consultazioni.
- Questo prodotto Zazu € pienamente conforme alle seguenti legislazioni: UE.
- Mantenere l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini.
- Avvertenza: Rischio di soffocamento - Contiene pezzi piccoli.
- Avvertenza: Prodotto da utilizzarsi esclusivamente sotto la supervisione genitoriale.
- La batteria ricaricabile non puo essere sostituita.
- Mai permettere al tuo bambino di giocare con il cavo di alimentazione.
- Alimentazione: Funziona con una batteria ricaricabile e si ricarica tramite cavo USB.
- La batteria ricaricabile puo essere caricata solo sotto la supervisione di un adulto.
- Trattare con cura i connettori di alimentazione per mantenere ['affidabilita del prodotto nel tempo.
- Da utilizzare solo con il cavo USB fornito con il prodotto ZAZU.
- Il cavo USB non & un giocattolo.
- Pericolo di strangolamento con il cavo lungo.
- Questo prodotto non € impermeabile. Conservare in un luogo asciutto.
- Per pulirlo non immergerlo in acqua, ma puliscilo con un panno umido.
- Non provare a smontare il prodotto se smette di funzionare,
ma contatta il centro assistenza attraverso il tuo negoziante di fiducia.

/N AVVERTENZE! LINEE GUIDA DI SICUREZZA @
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Miandelii

Sede Legale in Carate Brianza, Via Tommaso Grossi 5, 20841 -MB-
CF.0

0678640152- P IT 0068480096

DESCRIZIONE ARTICOLO

MANDELLI - MANDELLI ITEM Mandelli - Mandelli

4

NR. DI REFERENZA

Codice-EAN - EAN-

INFORMAZIONI: IMBALLAGGIO DEL

DESCRIPTION Item Ref. # code PRODOTTO
Pecorella SAM - Orologio 70500 1051 Laccetto per cavo USB - USB-cable's  Bustina per cavo USB - USB- __ Film protettivo su display -
multifunzione programmabile 0680569805645 lace cable's bag Display's protective film Scatola - Colorbox
70500 1046 0680569805577 C/PVC/92 CPE7 PVC3 PAP 20
70 500 1056 0799439610378 Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
BECKY- peluche riproduttore di 70500 1321
suoni 0703625108716 Sacchetto esterno - Outer polybag Cartoncino - Header-card
FELIX-dudu gatto 70 500 1331 0703625108914 LDPE 4 PAP 21
ROBIN- dudu procione 70500 1326 0703625108891 Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
HENRY Riccio - Proiettore con 70500 1221 )
sensore del pianto 0794712495444 Sacchetto interno - Inner polybag Scatola - Colorbox
LDPE 4 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
WALLY Balena - Riproduttore di
suoni ; 705001266 0703625108099 Scatola - Colorbox
70500 1261 0703625108075 PAP 21
70500 1271 0703625108112 Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
BRODY Orsetto - Stazione
multifunzione programmabile 7050011006 0703625107764 Scatola - Colorbox
70500 1001 0703625107740 PAP 21
70500 1011 0703625108976 Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
DEX Cagnolino - Riproduttore di
suoni ° 705001361 0635292893674 Scatola - Colorbox
PAP 21
Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
GINA Giraffa - Luce notturna e 70500 1106 0703625107580 Laccetto per cavo USB - USB-cable's
torcia lace Scatola - Colorbox
C/PVC/92 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
EMMY Elefantino - Stazione 70500 1101 Laccetto per cavo USB - USB-cable's Sacchettino bianco in espanso -
multifunzione programmabile 0703625107726 lace Scatola - Colorbox White foamy bag
C/PVC/92 PAP 20 EPE7
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
OTTO Lontra - Proiettore mondo
sottomarino 70500 1201 0703625108952 Sacchetto interno - Inner polybag Scatola - Colorbox
LDPE 4
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
DAVY Cagnolino - Stazione di
allenamento ad un corretto ciclo Laccetto per cavo USB - USB-cable’s  Bustina per cavo USB - USB-
sonno/veglia del bambino 70500 1031 0703625108815 lace cable's bag Scatola - Colorbox
C/PVC/92 CPE7 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
SUZY- Riproduttore di suoni Sacchettino bianco in espanso - White
basato su tecnica shushing 70500 1341 0703625108174 foamy bag Scatola - Colorbox
EPE7 PAP 21
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Scatola/Vassoio interno - Window- Finestrella della scatola - Box's Fascetta trasparente
BRUNO Orso parlante 70500 1301 0703625108938 box/Inner Tray window Strap for fixing to inner tray modulo elettronico
PAP 20 PET1 PA7 PVC3
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
RUBY Coniglietta - Riproduttore
di suoni 70500 1236 0703625107849 Scatola - Colorbox
PAP 21
Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Bustina per cavo USB - USB-
ROBBY the rocker 70500 1401 0794712495635 Scatola - Colorbox cable's bag SCHIUMA
PAP 21 CPE7 EPE7
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Sacchetto interno - Inner
BENNY- LUCE NOTTURNA BEIGE 70 500 1131 8720955750448 Scatola - Colorbox polybag
BENNY- LUCE NOTTURNA
SALVIA 70500 1136 8720955750455 PAP 21 LDPE 4
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Sacchetto interno - Inner
BOR - LUCE NOTTURNA 70500 1146 8720955750721 Scatola - Colorbox polybag
PAP 21 LDPE 4
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Sacchettino bianco in espanso -
SUZY deluxe- calmante sonoro 70500 1346 8720955750721 Scatola - Colorbox White foamy bag
PAP 21 EPE 7
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
DIGITAL CAMERA - gialla 70500 1501 8720955750523 Scatola - Colorbox blister
DIGITAL CAMERA - verde 70 500 1506 8720955750530 PAP 21 PET1
DIGITAL CAMERA - rosa 70500 1511 8720955750547 Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
INSTANT CAMERA - gialla 70500 1531 8720955750615 Scatola - Colorbox blister
INSTANT CAMERA - verde 70500 1536 8720955750622 PAP 21 PET1
INSTANT CAMERA - rosa 70 500 1541 8720955750639 Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
RO- SLEEPTRAINER Laccetto per cavo USB - USB-
"RO"BIANCO C/BATT.RICAR 70500 1016 8720955750325 Scatola - Colorbox cable's lace
RO- SLEEPTRAINER "RO"BEIGE
C/BATT.RICAR 70500 1021 8720955750301 PAP 20 C/PVC/92
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
EAR- CUFFIE HEARMUFFS BEIGE 70 500 1451 8720955750806 Scatola - Colorbox Laccetto for elastic band
RO- CUFFIE HEARMUFFS Verde 70 500 1456 8720955750813 PAP 20 C/PVC/92
RO- CUFFIE HEARMUFFS Rosa 70 500 1461 8720955750820 Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
'WALKIE TALKIE - beige 8720955751032 Scatola - Colorbox blister
WALKIE TALKIE - verde 8720955751049 PAP 21 PET1
WALKIE TALKIE - rosa 8720955751056 Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
GAIA Proiettore bianco 8720955750943 Sacchetto interno - Inner polybag Scatola - Colorbox
GAIA Proiettore beige 8720955751018 LDPE 4 PAP 20

Raccolta PLASTICA

Raccolta CARTA

RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.




Manual do Utilizador =,

Walkie-Talkie Infantil com Video

Visao Geral do Produto

O Walkie-Talkie Infantil com Video permite que as criangcas comuniquem por voz e
video em direto entre dois dispositivos. Concebido para uma operacao simples, suporta
videochamadas, chamadas de voz, fotografias e efeitos de voz divertidos — tudo sem
ligacao a internet.

Botdes

1. Aumentar Volume / Botado Esquerdo
2. Diminuir Volume / Botao Direito

3. Botdo Ligar/Desligar

4. Botdo M: confirmar/voltar

5. Antena

6. Lente

7. Altifalante

8. Botao de Intercomunicacao

9. Interface de Carregamento (USB)

Ligar/Desligar
Deslize o botéao de alimentacdo para cima para ligar e para baixo para desligar.
Apos ligar, © menu principal apresenta os seguintes modos:

1. (Video)chat/ Microchat 1 >
2. Camara
3. Album

4. Configuragdes

Utilize os botdes de Aumentar/Diminuir Volume para navegar.
Prima o botdo M para entrar no modo
Prima e mantenha premido o botdo M para voltar ao menu principal

Chamada de video/Chat

Selecione Micro Chat no menu principal e pressione o botdo de confirmagao para entrar
no menu

Nota: s6 pode aceder a este menu quando ambos os walkie-talkies estiverem ligados.

1. Chamada de video

2. Mensagem de voz

3.2 Bate-papo com emojis

4. Alboum

5. Camara

Chamada de video 12345

» Selecione o icone de videochamada e confirme com o botdo M

» O outro walkie-talkie receberd a chamada. Para atender a chamada, o receptor
pressiona o botao M

e Para comunicar, prima o botao do intercomunicador enquanto fala e solte
quando terminar

« Filtros faciais: prima o botdo M para percorrer os 16 filtros faciais e volte ao normal
depois de todos os 16 filtros terem sido utilizados.

* Modificadores de voz: pressione rapidamente o botdo de falar. No canto superior es
querdo vera os diferentes efeitos, um total de 5, que estao seleccionados e voltam ao
normal depois de todos os 5 filtros terem sido utilizados.

» Para cancelar a chamada, prima e mantenha premido o botdo M.

Chat por voz

e Selecione o icone de chat por voz e confirme com o botdo M.

¢ Prima e mantenha premido o botao do intercomunicador para gravar a mensagem.

e Solte quando terminar. A mensagem sera enviada.

« Para ouvir a mensagem no outro radio, certifique-se de que estd no menu de chat por
voz. De seguida, pressione rapidamente o botdo do intercomunicador, selecione a
mensagem que pretende ouvir e confirme com o botdo M.

e Para eliminar o chat de voz, precisa de aceder ao menu de defini¢des e restaurar as
definicdes de fabrica.

Tirando fotos
Existem duas opc¢des:

Tirar uma fotografia e guarda-la na galeria

+ No menu principal, selecione o icone da camara e confirme com o botao M.

« Filtro facial: pressione rapidamente o botdo de falar para selecionar um dos
16 filtros faciais.

» Prima o botdo Ligar/Desligar/Confirmar para tirar uma fotografia.

« As fotografias sdo guardadas automaticamente no Album.

Tirar uma fotografia e envia-la pelo chat

e Aceda ao menu do Microchat, selecione o icone da camara na parte inferior e con
firme com o botdo M.

« Filtro facial: pressione rapidamente o botdo de falar para selecionar um dos 16 filtros
faciais.

* Prima o botdo Ligar/Desligar/Confirmar para tirar uma fotografia e esta sera enviada
imediatamente pelo chat.

« As fotografias sdo guardadas automaticamente no Album.

Album

e Selecione o icone do album no menu principal e confirme com o botao M.

* Se estiver no menu do Microchat, seleccione « Seleccione a imagem com os botdes
de volume.

e Para eliminar, prima sem soltar o botdo de diminuir o volume na pagina de visdo
geral e confirme com M para visualizar.

e Para visualizar a imagem, prima o botao M.

Configuracgdes
No menu principal, selecione o icone de definicdes e prima M para confirmar.
Selecione a definicao pretendida e pressione M para aceder a mesma.

e Idioma

e Brilho

*« Modo de protecdo do ecra
« Som

» Restauracdo de fabrica: isto apagara o historico de chat e a galeria de imagens.

Carregamento

e Carregue via USB utilizando uma fonte de alimentacdo de 5 V.
e O indicador de carregamento aparece no ecra.

+ Carregue completamente antes da primeira utilizacao.

Tipo de bateria: Bateria de ides de litio integrada.

Alcance

e Até 300 metros em zonas abertas.

+ O alcance pode ser reduzido em ambientes interiores ou por obstaculos entre os
dois dispositivos.

Emparelhamento dos dispositivos

Os dispositivos ja estao emparelhados, mas caso encontre dificuldades, pode emparel-
ha-los manualmente premindo e mantendo premido o botdo de aumentar o volume em
ambos os dispositivos. Um som sera emitido quando a ligacao for estabelecida.

Avisos de Seguranca e Utilizacdo

o Este produto nao necessita de internet ou Wi-Fi

+ Nao é adequado para criangcas com menos de 3 anos

+ Evite a exposicao a agua

* Nao desmonte o aparelho

» Utilize apenas cabos e adaptadores de carregamento certificados

Especificacdes do Produto

e Ecra: Ecra a cores de 2,0"

e Camara: 0,3 MP

» Bateria: 3o de litio de 3,7 V
» Carregamento: USB

Conteudo da Embalagem

o 2 x Walkie-Talkies Infantis com Video
e 1x Cabo de carregamento USB

e 2 x Cordbes de pulso

/N WARNING! SAFETY GUIDELINES g@
- AVISO IMPORTANTE! Mantenha para referéncia futura.
- Este produto ZAZU esta totalmente em conformidade com
a legislagdo da UE.
- Mantenha a embalagem longe de criancas pequenas.
- Aviso: Perigo de bloqueio - Pegas pequenas.
- Aviso: Este produto deve ser utilizado apenas sob supervisdo dos pais.
- A bateria recarregavel ndo pode ser substituida.
- Nunca permita que a sua crianca brinque com o cabo de alimentagao.
- (Alimentado) por uma bateria recarregavel e carregado com cabo USB.
- A bateria recarregavel so pode ser carregada sob supervisdo de um adulto.
- O cabo de ligagdo ¢é de baixa voltagem, mas, por razdes de fiabilidade, deve ser tratado com cuidado.
- Para uso exclusivo com o cabo USB fornecido com o produto ZAZU.
- O cabo USB ndo é um brinquedo.
- Aviso: Perigo de estrangulamento devido ao cabo longo.
- Este produto ndo € a prova d'agua. Mantenha-o seco.
- Para limpeza, ndo imerja em agua, mas limpe com um pano humido.
- Ndo tente desmontar o produto se ele parar de funcionar.
Entre em contato com o servigo de atendimento ao cliente.
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Kasutusjuhend

Video laste raadisaatja

<

Toote lilevaade

Video Kids raadiosaatja vbimaldab lastel suhelda kahe seadme vahel haale ja reaalajas
video abil. See on loodud lihtsaks kasutamiseks ning toetab videok®nesid, tavakdnesid,
pildistamist ja [6busaid haalefekte — kdik see ilma internetilhenduseta.

Nupud

1. Helitugevuse suurendamine/vasakule nupp
2. Helitugevuse vahendamine/paremale nupp
3. Toiteluliti

4. M-nupp: kinnitus/tagasi

5. Antenn

6. Objektiiv

7. Kolar

8. Intercomi nupp

9. Laadimisliides (USB)

Toide sisse/valja
Sisse lUlitamiseks libistage toitelulitit Ules, valja lulitamiseks libistage seda alla.
Parast sisselulitamist kuvatakse peamenuus jargmised reziimid:

1. (video)vestlus/mikrovestlus
2. Kaamera

3. Alboum

4. Seaded

Navigeerimiseks kasutage helitugevuse suurendamise/vahendamise nuppe.
Reziimi sisenemiseks vajutage M-nuppu.
PeamenuUusse naasmiseks vajutage pikalt M-nuppu.

Videokone/vestlus

Valige peamenuust mikrovestlus ja vajutage menuusse sisenemiseks kinnitusnuppu.
Markus. Sellesse menuUsse saate siseneda ainult siis, kui mélemad raadiosaatjad on sisse
lWlitatud.

1. Videokd&ne
2. Haalsénum
3. Emotikonide vestlus
4. Alboum
5. Kaamera
12345
Videokdne
+ Valige videokdne ikoon ja kinnitage M-nupuga.
+ Teine raadiosaatja votab nuud kdne vastu. Kdne vastuvdtmiseks vajutab vastuvdtja
M-nuppu.
e Suhtlemiseks vajutage raakimise ajal intercom-nuppu ja laske see parast
[&petamist lahti.
o Naofiltrid: 16 naofiltri sirvimiseks ja tavareziimi naasmiseks vajutage M-nuppu, kui kdik
16 filtrit on labi.
+ Haalevahetajad: vajutage lUhidalt raakimisnuppu. Vasakus Ulanurgas naete
erinevaid efekte, kokku 5, mis on valitud, ja naasevad tavareziimi, kui k&ik 5 filtrit on labi.
* Kdne tuhistamiseks vajutage pikalt M-nuppu.

Haalvestlus

+ Valige haalvestluse ikoon ja kinnitage M-nupuga.

* SOnumi salvestamiseks vajutage ja hoidke all siseside nuppu.

* Kui olete l6petanud, vabastage see. SGnum on saadetud.

+ Teise raadiosaatja sdnumi kuulamiseks veenduge, et olete mikrovestluse menuus.
Seejarel vajutage lUhidalt intercomi nuppu, valige sénum, mida soovite kuulda,

ja kinnitage see M-nupuga.

Haalvestluse kustutamiseks peate minema seadete menuusse ja tegema tehase
[dhtestamise.

Fotode tegemine
On kaks vdimalust:

Pildi tegemine ja galeriisse salvestamine

+ Valige peamenuust kaameraikoon ja kinnitage see M-nupuga.

« Naofilter: vajutage lUhidalt kdnenuppu, et valida Uks 16-st naofiltrist.
» Foto tegemiseks vajutage toite-/kinnitusnuppu.

+ Fotod salvestatakse automaatselt albumisse.

Pildi tegemine ja vestluse kaudu saatmine

* Minge mikrovestluse menuusse, valige allosas kaameraikoon ja kinnitage see
M-nupuga.

* Naofilter: vajutage lUhidalt kdnenuppu, et valida Uks 16-st naofiltrist.

» Foto tegemiseks vajutage toite-/kinnitusnuppu ja see saadetakse kohe vestlusega.

+ Fotod salvestatakse automaatselt albumisse.

Album

+ Valige peamenuust albumiikoon ja kinnitage see M-nupuga.

+ Kui olete mikrovestluse menuus, Valige allosas albumi ikoon ja kinnitage M-nupuga

+ Valige pilt helitugevuse nuppude abil

« Kustutamiseks vajutage Ulevaatelehel pikalt helitugevuse vahendamise nuppu ja
kinnitage vaatamiseks M-nupuga

» Pildi vaatamiseks vajutage M-nuppu

Seaded
Valige peamenuust satete ikoon ja kinnitamiseks vajutage M.
Valige soovitud sate ja sisestage sate M-nupuga.

* Keel

e Heledus

» Ekraanisaastja reziim
e Heli

+ Tehase lahtestamine: see kustutab vestlusajaloo ja ka pildigalerii

Laadimine

+ Laadimine USB kaudu 5V toiteallikaga

+ Laadimise indikaator kuvatakse ekraanil

* Laadige enne esmakordset kasutamist taielikult

Aku tulp: sisseehitatud liitiumioonaku

Tooulatus
e Kuni 300 meetrit avatud aladel
e Leviala vdib vaheneda siseruumides voi kahe seadme vaheliste takistuste tottu

Seadmete sidumine
Seadmed on juba seotud, kuid raskuste korral saate neid kasitsi siduda, vajutades pikalt
mélema seadme helitugevuse suurendamise nuppu. Uhenduse loomisel kostab heli.

Ohutus- ja kasutusjuhised

* See toode ei vaja internetti ega WiFi-uUhendust

« Eisobialla 3-aastastele lastele

« Valtige kokkupuudet veega

o Arge vétke seadet lahti

» Kasutage ainult sertifitseeritud laadimiskaableid ja adaptereid

Toote spetsifikatsioonid

e Ekraan: 2,0-tolline varviline ekraan
e Kaamera: 0,3 MP

e Aku: 3,7V liitiumioonaku

e Laadimine: USB

Paki sisu

e 2 X laste videoraadiot

e 1 x USB-laadimiskaabel
e 2 Xrandmepaela

A\ TAHTIS! TEHNILINE INFORMATSIOON

- Tahtis! Hoia juhend edasiseks kasutamiseks alles.

- ZAZU toode vastab EU regulatsioonidele.

- Hoidke pakend eemal vaikestest lastest!

- Hoiatus: Lambumise oht - vaikesed osakesed.

- Hoiatus: Toodet v8ib kasutada Uksnes taiskasvanu jarelvalve all.

- Laetavaid patareisid ei saa kasutada.

- Arge kunagi lubage oma lapsel toitejuhtmega mangida.

- Toide: Toimib taaslaetavalt akult, laetav USB-kaabliga.

- Laetavaid patareisid voib laadida Uksnes taiskasvanu jarelvalve all.

- Uhendusjuhe on madalpingega, kuid ohutuse ning téokindluse tdttu tuleks kasitleda hoolega.
- Ainult ZAZU-tootega kaasa tulnud USB-kaabliga kasutamiseks.

- USB-kaabel pole manguasi.

- Hoiatus! Hoida lastest eemal, kagistamisoht.

- See toode ei ole veekindel. Hoida kuivas kohas.

- Puhastada niiske lapiga, mitte asetada vette vOi veejoa alla.

- Kui toode lakkab td6tamast, arge proovige seda ise parandada. Votke Uhendust edasimuujaga.

%
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Lietotaja rokasgramata =

Video bérnu racija

Produkta parskats

Video bérnu racija |auj bérniem sazinaties, izmantojot balsi un tieSraides video starp divam
iericém. Ta ir izstradata vienkarSai lietoSanai un atbalsta videozvanus, balss zvanus,
fotoatt€lu uznemsSanu un jautrus balss efektus — tas viss bez interneta savienojuma.

Pogas

. Skaluma palielina8anas/kreisa poga
. Skaluma samazinaSanas/laba poga
. leslégSanas/izslégSanas slédzis

. M poga: apstiprinat/atpakal

. Antena

. Objektivs

. Skalrunis

. Domofona poga

. Uzlades saskarne (USB)

©O© 00N O A~ WN -~

leslégSanalizslegSana
Pabidiet iesléegSanas/izslégSanas slédzi uz augsu, lai ieslégtu, pabidiet to uz leju, lai izslégtu.
Péc ieslég8anas galvenaja izvélné tiek paraditi $adi reZimi:

1. (video) térzéSana/mikro térzéSana
2. Kamera
3. Albums
4. lestatijumi

Izmantojiet skaJuma palielinaSanas/samazinaSanas pogas, lai parvietotos.
Nospiediet pogu M, lai atvertu rezimu.
llgi nospiediet pogu M, lai atgrieztos galvenaja izvélné.

Videozvans/térzésana

Galvenaja izvelné atlasiet Mikro térz&éSana un nospiediet apstiprinasanas pogu,
lai atvértu izvélni.

Piezime. So izvélni var atvért tikai tad, ja abas racijas ir ieslégtas.

1. Videozvans

2. Balss zinojums

3. Emocijzimju térzéSana
4. Albums

5. Kamera

Videozvans 12345

+ Atlasiet videozvana ikonu un apstipriniet ar pogu M.

« Otra racija tagad sanems zvanu. Lai atbildétu uz zvanu, sanéméjam janospiez poga M.

+ Lai sazinatos, sarunas laika nospiediet domofona pogu un atlaidiet to, kad esat
pabeidzis.

+ Sejas filtri: nospiediet pogu M, lai ritinatu cauri 16 sejas filtriem un atgrieztos normala
reZima, kad visi 16 filtri ir apstradati.

+ Balss mainitaji: Tsi nospiediet pogu Runat. Augséja kreisaja sturt redzesiet dazadus
atlasttos efektus, kopa 5, un atgrieZzas normala reZzZima, kad visi 5 filtri ir apstradati.

+ Lai atceltu zvanu, turiet nospiestu pogu M.

Balss térzésana

+ Atlasiet balss térzéSanas ikonu un apstipriniet ar pogu M.

* Nospiediet un turiet domofona pogu, lai ierakstitu zinojumu.

+ Atlaidiet, kad esat pabeidzis. Zinojums ir nosutits.

» Lai noklausTtos zinojumu otra racija, parliecinieties, vai esat mikro térzéSanas izvélné.
Péc tam Tsi nospiediet domofona pogu, atlasiet zinojumu, kuru vélaties dzirdét, un
apstipriniet ar pogu M

+ Lai dzéstu balss térzésanu, dodieties uz iestatijumu izvélni un veiciet ripnicas aties
tatiSanu

Fotoattélu uznemsana
Ir divas iespé€jas:

Attéla uznem8ana un saglabasana galerija

*Galvenaja izvélné atlasiet kameras ikonu un apstipriniet ar pogu M

*Sejas filtrs: Tsi nospiediet runas pogu, lai izvélétos vienu no 16 sejas filtriem
*Nospiediet iesleégSanas/apstiprindSanas pogu, lai uznemtu fotoattélu
*Fotoattéeli tiek automatiski saglabati albuma

Attéla uznem8ana un nosatiSana térzéSana

* Atveriet mikro térzéSanas izvélni, apaksa atlasiet kameras ikonu un apstipriniet ar
pogu M

+ Sejas filtrs: Tsi nospiediet runas pogu, lai izvélétos vienu no 16 sejas filtriem

* Nospiediet ieslégSanas/apstiprinaSanas pogu, lai uznemtu fotoattélu, un tas nekavéjoties
tiks nosatits kopa ar térzéSanu

+ Fotoattéli tiek automatiski saglabati albuma

Albums

» Galvenaja izvélné atlasiet albuma ikonu un apstipriniet ar pogu M

+ Ja atrodaties mikro térzéSanas izvélng, Atlasiet albuma ikonu apaksa un apstipriniet ar M

+ Atlasiet attélu, izmantojot skaluma pogas

» Lai dzestu, parskata lapa nospiediet un turiet skaluma samazinaSanas pogu un apstiprini
et, nospiezot M, lai skatitu

+ Lai skatitu attélu, nospiediet pogu M

lestatijumi
Galvenaja izvelné atlasiet iestatfjumu ikonu un nospiediet M, lai apstiprinatu.
Atlasiet vélamo iestatijumu un nospiediet M, lai atvértu iestatljumu.

+ Valoda

+ Spilgtums

+ Ekransaudzétaja rezims
+ Skana

* Ripnicas datu atiestatiSana: tas notiris térzéSanas vésturi un art attélu galeriju

Uzlade

+ Uzlade, izmantojot USB, izmantojot 5 V baroSanas avotu
+ Ekrana paradas uzlades indikators

* Pilnba uzladéjiet pirms pirmas lietoSanas reizes

Akumulatora tips: iebGvéts litija jonu akumulators

Darbibas diapazons
* Lidz 300 metriem atklatas vietas
+ Diapazons var tikt samazinats telpas vai Skérs|u dé| starp abam iericém

lericu savienoS$ana pari

lerices jau ir savienotas pari, bet, ja rodas gratibas, varat tas savienot part manuali, ilgi
nospiezot skaluma palielinaSanas pogu abas iericés. Kad savienojums ir izveidots, atskanés
skana.

DrosSibas un lietoSanas piezimes

+  Sim produktam nav nepiecie$ams internets vai Wi-Fi

+ Nav piemérots bérniem lldz 3 gadu vecumam

* lzvairieties no saskares ar Gdeni

* Neizjauciet ierici

* Izmantojiet tikai sertificétus uzlades kabelus un adapterus

Produkta specifikacijas

« Ekrans: 2,0 collu krasu displejs

+ Kamera: 0,3 MP

* Akumulators: 3,7 V litija jonu akumulators
+ Uzlade: USB

lepakojuma saturs

+ 2 xvideo bérnu racijas

+ 1 x USB uzlades kabelis
+ 2 xrokas siksninas

N WARNING! SAFETY GUIDELINES @
- Svarigi! Saglaba turpmakai zinasanai.
- Sis ZAZU produkts ir pilniba atbilsto$s EU likumdosanai.
- LOdzu uzglaba iepakojumu maziem bérniem nepieejama vieta.
- Bridinajums: Aizrisanas risks — sikas detalas.
- Bridinajums: So produktu vajadzétu izmantot tikai pieauguso uzraudziba.
- Uzladé€jamo bateriju nav iesp&jams nomainit.
- Nekad neatlaujiet savam bérnam spéléties ar stravas vadu.
- Jauda: Darbojas ar uzladéjamu bateriju un ladéjas ar USB kabeli.
- Uzladéjamo bateriju var ladét tikai pieauguso uzraudziba.
- Tiek izmantota zemsprieguma strava, tomér drosibas labad produkts jaizmanto uzmanigi..
- Lai izmantotu tikai ar USB kabeli, kas ieklauts ZAZU produkta komplekta.
- USB kabelis nav rotallieta.
- Bridinajums. Garais vads saistas ar noznaugsanas risku.
- Sis produkts nav Gdensnecaurlaidigs. Turiet to sausu.
- Tirot neiemérciet tdent, bet noslaukiet ar mitru dranu.
- Ja produkts parstaj darboties, ludzu neizjauciet to.
Lbdzu sazinieties ar klientu apkalpos$anas servisu
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Manual de utilizare (5,

Walkie talkie video pentru copii

Prezentare generala a produsului

Walkie-talkie-ul video pentru copii permite copiilor sa comunice folosind vocea si video in
direct intre doua dispozitive. Conceput pentru o operare simpla, acesta accepta apeluri
video, apeluri vocale, fotografiere si efecte vocale distractive - toate fara o conexiune la
internet.

Butoane

1. Buton de crestere/reducere volum / stanga
2. Buton de scadere/reducere volum / dreapta
3. Comutator de alimentare

4. Buton M: confirmare/inapoi

5. Antena -
6. Lentila
7. Difuzor 3-8
8. Buton Intercom

9. Interfata de incarcare (USB)

Pornire / Oprire
Glisati comutatorul de alimentare in sus pentru a porni, glisati-lin jos pentru a opri.
Dupa pornire, meniul principal afiseaza urmatoarele moduri:

1. chat (video) / Micro chat
2. Camera

3. Album

4. Setari

« Utilizati butoanele de crestere/reducere volum pentru navigare.
» Apasati butonul M pentru a intra in mod
 Apasati lung butonul M pentru a reveni la meniul principal

Apel video/Chat

Selectati Micro Chat din meniul principal si apasati butonul de confirmare pentru a intra in
meniu

Nota: puteti intra in acest meniu doar atunci cand ambele statii walkie-talkie sunt pornite.

1. Apel video

2. Mesaj vocal

3. Chat cu emaji

4. Aloum

5. Camera
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Apel video

+ Selectati pictograma apel video si confirmati cu butonul M

o Celalalt statie walkie-talkie va primi acum apelul. Pentru a prelua apelul, receptorul
apasa butonul M

¢ Pentru a comunica, apasati butonul intercom in timp ce vorbiti si eliberati-l cand ati
terminat

» Filtre faciale: apasati butonul M pentru a derula prin cele 16 filtre faciale si a reveni la
normal odata ce toate cele 16 filtre au trecut

« Schimbétoare de voce: apésati scurt butonul Vorbire. In coltul din stdnga sus vedeti
diferitele efecte, in total 5, care sunt selectate si revin la normal odata ce toate cele 5
filtre au trecut.

e Pentru a anula apelul, apasati lung butonul M

Chat vocal

» Selectati pictograma Chat vocal si confirmati cu butonul M

* Apasati si mentineti apasat butonul Intercom pentru a inregistra mesajul

+ Eliberati cand ati terminat. Mesajul este trimis

* Pentru a asculta mesajul pe celalalt walkie-talkie, asigurati-va ca va aflati in meniul
micro-chat. Apoi, apasati scurt butonul intercom, selectati mesajul pe care doriti sa il
auziti si confirmati cu butonul M

* Pentru a sterge chatul vocal, trebuie sa accesati meniul de setari si sa efectuati o
resetare din fabrica

Realizarea fotografiilor
Exista doua optiuni:

Realizarea unei imagini si salvarea in galerie
+ Din meniul principal, selectati pictograma camerei si confirmati cu butonul M

« Filtru facial: apasati scurt butonul Vorbire pentru a selecta unul dintre cele 16
filtre faciale

o Apasati butonul Pornire / Confirmare pentru a face o fotografie

+ Fotografiile sunt salvate automat in Album

Realizarea unei imagini si trimiterea prin chat

* Accesati meniul Micro chat, selectati pictograma camerei din partea de jos si
confirmati cu butonul M

» Filtru facial: apasati scurt butonul Vorbire pentru a selecta unul dintre cele 16
filtre faciale

« Apasati butonul Pornire / Confirmare pentru a face o fotografie si aceasta va fi trimisa
imediat prin chat

+ Fotografiile sunt salvate automat in Album

Album

« Selectati pictograma albumului din meniul principal si confirmati cu butonul M

» Daca va aflati in meniul Micro chat, selectati pictograma albumului din partea de jos si
confirmati cu butonul M

« Selectati imaginea dvs. cu butoanele de volum

» Pentru a sterge, apasati lung butonul de reducere a volumului din pagina de prezentare
generala si confirmati cu M pentru a vizualiza

e Pentru a vizualiza imaginea, apasati butonul M

Setari

Din meniul principal, selectati pictograma setari si apasati M pentru a confirma.

Selectati setarea dorita si apasati M pentru a intra in setare.

e Limba

¢ Luminozitate

e Mod protector de ecran

e Sunet

+ Resetare din fabrica: aceasta va sterge istoricul chatului si, de asemenea,
galeria de imagini

incércare

 Inc&rcare prin USB utilizadnd o sursa de alimentare de 5V
¢ Indicatorul de incarcare apare pe ecran

« Inc&rcare complets inainte de prima utilizare

Tip baterie: Baterie Li-ion incorporata

Raza de actiune

* Pana la 300 de metri in zone deschise

+ Raza de actiune poate fi redusa in interior sau de obstacolele dintre cele doua
dispozitive

Asocierea dispozitivelor

Dispozitivele sunt deja asociate, dar in cazul in care intampinati dificultati, le puteti asocia
manual apasand lung butonul de crestere a volumului de pe ambele dispozitive. La
conectare, se va auzi un sunet.

Note de siguranta si utilizare

e Acest produs nu necesita internet sau Wi-Fi

* Nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani

» Evitati expunerea la apa

¢ Nu dezasamblati dispozitivul

o Folositi doar cabluri si adaptoare de incarcare certificate

Specificatii produs

e Ecran: afisaj color de 2,0"
e« Camera: 0,3 MP

+ Baterie: Li-ion 3,7V

o Inc&rcare: USB

Continut pachet

e 2 X Statii video walkie-talkie pentru copii
e 1 X cablu deincarcare USB

e 2 x Snur de incheietura mainii

A WARNING! SAFETY GUIDELINES

- Important Pastrati aceste informatii, pentru consultare ulterioara.
- Acest produs ZAZU, este conform cu normele legislatiei EU.
- Nu lasati ambalajele la indemana copiilor mici.
- Atentie: Pericol de sufocare - Piese mici.
- Avertisment: Acest produs trebuie folosit numai sub atenta supraveghere a parintilor.
- Bateria reincarcabila nu poate fi inlocuita.
- Nu permiteti niciodata copilului dumneavoastra sa se joace
cu cablul de alimentare.
- Alimentare: Actionat de o baterie reincarcabila si incarcat cu cablu USB.
- Cablul de conectare este de joasa tensiune, dar din motive de fiabilitate trebuie tratat cu atentie.
- Pentru utilizare numai cu cablul USB livrat impreuna cu produsul ZAZU.
- Cablul USB nu este o jucarie.
- Avertizare. Pericol de strangulare din cauza cablului lung.
- Acest produs nu este impermeabil. Pastrati-l uscat.
- Pentru a curata produsul, folositi o carpa umeda.
- Nu incercati sa dezasamblati produsul daca nu mai functioneaza. Va rugam sa contactati serviciul clienti.

%

V1-MANUAL-WALKIETALKIE-2026-04

ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain U K
Manufactured and distributed by ZAZU c € C n E

PO Box 299 | 3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl | zazu-kids.com



PLKoBoacTBO 3a noTpedbutens
BUOEO OETCKA YOKU-TOKU =

06w npernea Ha npogykKTta

Buaoeo getckaTa yoku-TOKM NO3BOSSIBA Ha Aeuarta Aa KOMYHMKMPAaT Ypes rnac 1 BUAeo Ha
XMBO Mexay ABe ycTponcTea. [poekTupaHa 3a necHa pabota, Ts nogabpxa BUAeo
pasroBopw, rMacoBu NOBUKBaHWS, MpaBeHe Ha CHUMKM 1 3a6aBHM rnacoBu edheKkT — BCUYKO
ToBa 6e3 MHTEepPHET Bpb3ka.

ByToHu o
. ByToH 3a yBenuyaBaHe Ha cunarta Ha 3Byka / nisiB GyTOH %’}=l@ ——————— “
. ByToH 3a HamansiBaHe Ha cunaTa Ha 3Byka / AeceH GyToH

. ByToH 3a 3axpaHBaHe

. M-6yToH: noTBbpPXXOaBaHe/Ha3as
. AHTeHa

. ObexTnB

. BucokorosopuTten

. ByToH 3a nHTepkom

. MHTepdpeliic 3a 3apexaaHe (USB)

© 00N O A~ WN -~

BkniouBaHe / U3kniouBaHe
Mnb3HeTe NpeBKNoYBaTENS 3a 3aXxpaHBaHe Harope, 3a Aa BKI4YUTe, MITb3HETE ro HAJony,
3a [a u3kniouuTe.

Cnep BknouBaHe, rMaBHOTO MEHIO MOKa3Ba CEAHUTE PEXUMMU:

1. (Bugeo)dat/Mukpo yat
2. Kamepa
3. Anbym

4. HacTtponku

* WanonasearTe OyTOHWTE 3a yBenMyaBaHe / HaMansiBaHe Ha cunaTa Ha 3ByKa, 3a Aa
HaBurmpare.

* HartucHete 6ytoHa M, 3a ga Bnesete B pexvuma

» HartucHerte npogbmkmtenHo 6yToHa M, 3a 4a ce BbpHETE B IMaBHOTO MEHIO

Buaeo noBukBaHe/Mar

MN36epeTte Mukpo 4aTt OT MaBHOTO MEHIO M HAaTUCHETE ByToHa 3a NOTBbPXAEHWE, 3a Aa
BrneseTe B MEHIOTO

Babenexka: MOXeTe Aa Brie3eTe B TOBa MEHIO CaMO KOraTo 1 ABETe YOKM-TOKUTa ca
BKITHOUYEHN.

1. Bugeo nosukeaHe

2. MacoBo cbobLleHne

3. YaTt ¢ eMOTUKOHU

4. Anbym

5. Kamepa
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Bunaeo noBukBaHe

* W3bepete nkoHaTa 3a BUOEO MOBMKBAHE M NoTBbpAeTe ¢ OyToHa M

« [pyrata yoku-TOKU LLie NnpuemMe NoBuKBaHETO. 3a Aa NpuemMeTe NoBUKBaAHETO,
npvemMawmaT HaTucka dytoHa M

+ 3a ga komyHuKMpaTte, HaTucHeTe ByToHa Ha MHTEPKOMa, JOKaTO roOBOPUTE, U o
OTMNYCHeTE, KOoraTo NpUKIoYnTe

+  ®unTpu 3a nuue: HatucHeTe ByToHa M, 3a aa npeBbpTUTE Npe3 16-Te hmunTbpa 3a nuue
W Ja ce BbpHETe KbM HOPMarHoTo, crief KaTo BCUYkuTe 16 puntbpa ca npemMuHanu

+ [pomsiHa Ha rnmaca: HaTUCHeTe kpaTko OyToHa 3a roBopeHe. B ropHus nsiB brbn BUXxaarte
pasnuyHuTe edekTn, obLLo 5, KonTo ca n3dbpaHu u ce BpbLLAT KbM HOPMAITHOTO,
cnep kato Bcuukute 5 untbpa ca npeMmnHanu.

+ 3a ga oTMeHuTe obaxxgaHeTo, HaTMCHETe NPoabIMKMTENHO ByToHa M

MacoB vart

+ W3bepete ukoHaTa 3a rnacoe 4ar 1 noTebpaeTte ¢ bytoHa M

* HatucHete 1 3agpbxTe GyToHa 3a MHTEPKOM, 3a Aa 3anuLiete cbobLieHne

* OcBobopgerte, korato npuknounTe. CbobLLEHNETO e n3npaTeHo

+ 3a pa npocnyliarte CboOLIEHNETO Ha ApyraTa yoKu-TOKW, yBepeTe ce, Ye CTe B MEHHOTO
3a MuKpo 4vat. Crnea ToBa HaTUCHETE KpaTko ByTOHa Ha MHTepKoMma, nsdeperte
CcbOobLLEHNETO, KOETO UCKaTe Aa vyeTe, U NoTBbpAeTe ¢ OyToH M

« 3a pa usTtpuerte rnacosus Yart, TpAGBa Aa OTUAETE B MEHIOTO C HACTPOWKM 1 aa
HanpaBuTte abpnyHO HynMpaHe

lNMpaBeHe Ha CHUMKM
Mma gse onuumu:

[MpaBeHe Ha CHMMKAa 1 3anasBaHe B ranepudara

+ OT rmaBHOTO MeHI0 n3bepeTe MKOHATa Ha kaMepaTa 1 NoTebpaeTe ¢ 6yToH M

+  dunTbp 3a Nuue: HaTUCHETE KpaTko ByToHa 3a roBopeHe, 3a Aa usbepete eguH ot 16-Te
dunTbpa 3a nuue

+ HatucHerte ByToHa 3a 3axpaHBaHe/MOTBbPXAaBaHe, 3a Aa HanpaBuTe CHUMKa

* CHumMmKMTe ce 3anaseaTt aBTOMaTU4HO B anbyma

[MpaBeHe Ha cHYMMKAa 1 U3npaulaHe Ypes yat

* OTnaeTe B MEHIOTO HA MUKPO 4aT, n3bepeTe UkoHaTa Ha kamepara B JofnHaTa 4YacT 1
norebpaete c M

+  dunTbp 3a Nuue: HaTUCHETE KpaTko ByToHa 3a roBopeHe, 3a Aa usbepete eguH ot 16-Te
dunTbpa 3a nuue

* HartncHerte 6yToHa 3a 3axpaHBaHe/NoOTBbLPXAaBaHe, 3a Aa HanpaBUTe CHUMKA U TS e
Obae nsnpaTteHa BegHara ¢ yat

* CHumKMTe ce 3anasBaTt aBTOMaTU4HO B anbyma

Anbym

* W3bepeTte ukoHata Ha anbyma B rMaBHOTO MEHIO U NOTBbpAeTe ¢ OyToH M

* AkO cTe B MEHIOTO Ha MUKpO 4aT, N3bepeTe nkoHata Ha anbyma B fonHarta YacT u
notebpaete ¢ M

*  WN3bepeTte nsobpaxxeHneTo cu ¢ ByToHMTE 3a cuna Ha 3ByKa

+ 3a ga u3TpueTe, HaTUCHeTe NpoabmkMTenHo 6ytoHa 3a HAMAJTABAHE Ha 3Byka ot
cTpaHuuaTta ¢ obuy npernea v notTebpaeTe ¢ M, 3a oa ro Bugute

+ 3a ga Bugute nsobpaxeHneto, HaTucHeTe bytoHa M

HacTtpownku
OT rmaBHOTO MeHI0 n3bepeTe NKoHaTa 3a HAaCTPOWKM M HaTUCHeTe M, 3a ga noTBbpanTE.
MN3bepeTe xxenaHaTa HacTpolika U HaTucHeTe M, 3a oa BneseTte B Hes.

*+ E3uk

*  S{pkoct

*  Pexum Ha ckpuirHcenBbp

+ 3BYK

+  ®abpuyHO HynNMpaHe: TOBa e U3YNCTU UCTOPUSTA HA YaTa, KakTo v ranepusaTa C
n3obpaxeHusi

3apexpaHe

+ 3apexpgaHe ype3 USB ¢ nomowuta Ha 5V U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe
* WHpukaTop 3a 3apexaaHe ce nosiBsiBa Ha ekpaHa
» 3apepgete HanbnHO Npean Nbpea ynotpeba

Tun 6atepus: BrpageHa nutneso-noHHa b6atepus

PaboteH obxBaTt

+ [0 300 meTpa Ha OTKpMTK NPOCTPaHCTBA

+ OO6xBaTbT MOXe Aa 6bJe HaManeH Ha 3aKpUTO UMW OT NPENATCTBUS MeXay
OBeTe ycTponcTea

CpoBosiBaHe Ha ycTpoMcTBarta

YcTponcTeaTa Bede ca CABOEHU, HO B Cly4an Ye umare 3aTpyaHeHnsi, MoXeTe Aa rm caBovTe
PBYHO, KaTo HAaTUCHETE NpoabIrkuTenHo bytoHa 3a YBEJIMYABAHE Ha 3Byka Ha gBeTe
ycTponcTsa. KoraTto ce cBbpXar, Lwe nva 3ByK.

Benexku 3a 6e3onacHOCT u ynotpebda

+ To3u npoaykT He nsuckesa nHtepHet unn Wi-Fi

* He e nogxogsauw 3a aeua nog 3 roanHu

*  W3bareanTe nanaraHe Ha Boga

* He pasrnobsiBaiite yCcTpONCTBOTO

* WanonaseanTe camo ceptuduumpaHn kabenv n agantepu 3a 3apexgaHe

Cneuundukaumnm Ha npoaykra
« ExpaH: 2.0” upeteH gncnnemn
+ Kawmepa: 0.3 MP

* barepus: 3.7V Li-ion

+ BapexpgaHe: USB

CbAabpxaHue Ha naketa
* 2 x [leTckn BUOEO YOKN-TOKUTA
+ 1 x USB kaben 3a 3apexgaHe
+ 2 x Kauwwka 3a kutka

A WARNING! SAFETY GUIDELINES @

- BaxHo! 3anasete 3a 6baella cnpaska.

- To3u npogykT ZAZU e HambHO CbBMECTUM CbC 3aKoHOA4aTencTBoTo Ha EC.

- Mons, nasete onakoBkaTa Aaney oT Manku geua.

- BHumanune: OnacHocT OT 3aAaBsHe — Masky 4acTy.

- BHumaHue: To3u npoayKT TpsibBa Aa ce n3nonasa camo nog PoAUTENCKU Haa3op.

- AkymynatopHata 6atepus He Moxe Aa 6bae 3ameHsiHa.

- Hukora He no3BonsBaiTe Ha AeTeTo CM [ja urpae CbC 3axpaHBallyms kabern.

- Pabotu c akymynaTtopHa 6aTtepusi u ce 3apexga 4pe3 USB kaben.

- AkymynaTtopHaTta 6atepus TpsibBa Aa ce 3apexaa caMo nofj Haasopa Ha Bb3pacTeH.

- CBbp3BaLYMAT Kaben e ¢ HUCKO HampexeHne, Ho Nopaamn CbobpaxeHus 3a HagexaHocT Tpsbea Aa ce
13non3sa BHUMAaTEIHO.

- N3nonasearite camo USB kabena, npegoctaBeH ¢ npoaykta ZAZU.

- USB kabenbT He e urpadka.

- BHumanuve: Obnbr kaben — onacHoCT OT 3agyLuaBaHe.

- To3u NpogyKT He e BogoycTonymB. Monsi, naseTte ro cyx.

- 3a noyncTBaHe He noTananTe BbB BOAA, a M3ObpLUETE C BNaXHa Kbprna.

- He ce onuTBaliTe aa pasrnobssaTte npoaykra, ako crpe ga pabotu.

- Mons, cBbpxeTe ce ¢ oTaena 3a obcny>KBaHe Ha KIMEHTW.
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